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Verjetno so %Ze na potovanju. Vsekakor jih pri¢akujemo e pred
BoZi¢em. To je spet “redni knjiZni dar” 4 knjig. CENA ZA VSE: $3.

KOLEDAR za leto 1968. Koledar §¢ vedno vlege. Tudi ta bo imel
vrsto izbranih é&lankov za pouk, korist in razvedrilo.

VECERNISKA POVEST z naslovom “Moé ljubezni”. Napisal jo
je triaski pisatelj Franc Jeza. V spomin na 1400 letnico, odkar 50
- Slovenei prifli v srednjo Evropo.

PO DALJNEM VZHODU, velezanimiv potopis, ki ga je napisal
Vinko Zeletel. Pisec nam je znan po knjigi “Po Indiji sem ter tja”.

ROMAN V SLIKAH. Znana povest “QUO VADIS” z umetniskimi
slikami ubitega slov. risarja JoZeta Beraneka.

TAKOJ DENITE NA STRAN TR I
bodo knjige hitro po prihodu priile v vase roke!

DOLARJE, da

IN SE DRUGE IMAMO SPET

SKOZI LUCI IN SENCE, — Ruda Juriec, I. del $3.
NEVIDNA FRONTA — Vauhnik — $3.
ZIVLJENJE KRISTUSOVO — Ricciotti — $ 5.

DESETI BRAT, roman, spisal Josip Juréié — $1,

HERTA,

SMISEL ZIVLJENJA, zelo poudna knjiga, spisal dr, Janez Jan-

; #ekovié — $1.50.

DON CAMILLO IN PEPPONE, — Guareschi — zelo zabavno
branje o Zupniku in komunistu Zupanu, CENA § 1.50.
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povest baletke, spisal Janko Mlakar — $1.

KNJIGE DORITE PRI MISLIH

LJUBLJANSKI TRIPTIH,
spisal Ruda Jurdec. — §2,

DOMACI ZDRAVNIK, Knajpova zdravilna
metoda z vodo. $ 1,60.

BOZJA PLANINA, spisal Metod Turnfek, Kra-
sna zgodovinska povest o zadetkih Sv, Viarij. Ce-
na (nevezani) §1.50 s poftnino.

moderna povest,

SOCIALNA EKONOMIJA, spisal dr. Ivan
Ahéin. Cena $3.00 s po#tnimo,

DOM POD BORSTOM. Povest. Spisal Janez
Kmet. — § 1.00

STOJI NA REBRI GRAD. — Zgodovinska
povest. Spisal Metod Turniek. — $ 1.50.

CLOVEK V STISKI. — Znani dr. Trstenjak
refuje v knjigi razne éflovekove tefave. — &iL10.

TEREZNIKA,
Ivan Mati¢ic. $ 1.

DANTEJEV “PEKEL” v prevedbi Tineta De-
beljaka — $2.

PROTT NOVIM SVETOVOM, prvié okoli sve-
ta in druga odkritja. — 6 &l

povest iz Menifije, spisal

PREKLETA KRI, povest Karla Mauserja —
10 sl

PRI PODNOZJU BOZJEGA PRESTOLA, ro-
man, spizal LN, Krasnov — 10 #il.

MEDITACIWE - naboZne pesmi Franca Sod-
ja, pisatelja “Pred vrati pekla”. — $2.

CLOVEK NA OBEH STRANEH STENE. Po-
vest. Spisal Zorko Siméié. — £ 1-0-0,
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DA Bl NE BILO VEC VOINE

(lz koneilskih izjav in objav)

CEPRAV SO ZADNJE VOJNE PRIZADEJA-
LE svetu neprecenljivo Zkodo, tvarno in nravno,
kljub temu vojna Se danes, zdaj tu, zdaj tam, na-
daljuje s gvojim pustofenjem. Se veé¢! Ker se upo-
rabljajo v vojni vsakovrstna znanstvena orozja,
grozi nevarnost, da bo njeno znanstveno divjastvo
zapeljalo vojskujoée se stranke do barbarstva, ki
bo daleé prekosilo ono iz prejsnjih dob.

Razen tega omogoéa zamotanost danasnjih raz-
mer in zapletenost mednarodnih odnosov, da se na
nove, zahrbtne in podtalne nacine podzigajo brez-
konéne skrite vojne, Marsikje velja metoda nasil-
ja in strahovanja — terorizma — za novo zvrst
vojskovanja.

Spriéo tega bednega stanja zeli cerkveni zbor
predvsem opozoriti na trajno veljavnost naravne-
ga mednarodnega prava in njegovih splosnih nacel.
Clovekova vest vedno glasneje poudarja trdnost
teh nacel. Zato so dejanja, ki tem naéelom zavest-
no nasprotujejo, in ukazi, ki taka dejanja nalaga-
jo, nekaj zloéinskega; kdor jih uboga, nima pravi-
ce izgovarjati se na slepo pokoriéino.

K takim dejanjem je zlasti treba pristevati tis-
ta, ki se z njimi premisljeno in naértno iztreblja
vse ljudstvo, narod ali narodnostna manjsina. Ta
dejanja je kot grozotne zloéine treba kar najostre-
je obsoditi. Pogumu tistih, ki se takim ukazom z
neustragenostjo odkrito upro, pa smo dolzni dati
odkrito priznanje,

Glede vojskovanja obstoje razne mednarodne
pogodbe, ki jih je podpisalo lepo &tevilo driav z
namenom, da bi postali vojaski posegi in njihove
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posledice manj neéloveske, Sem spadajo pogodbe
glede ranjencev ali ujetnikov in razni drugi spora-
zumi te vrste. Takih dogovorov se je treba drzati
Primerno bi tudi bilo, da bi zakoni élovekoljubno
nekaj doloéili glede takih, ki jim vest brani prije-
ti za orozje, ako so pripravljeni na kak drug naéin
sluziti ¢loveski skupnosti.

Toda vojna Se ni odstranjena iz ¢loveikega
obmocja. Dokler bo obstajala vojna nevarnost, do-
kler ne bomo imeli pristojne mednarodne oblasti,
ki bi jim bile na voljo primerne sile, vse dotlej
vladam, ki so iz¢rpale sleherno mozZnost miroljub-
nih pogajanj, ne bo mogoée odreéi zakonite pra-
vice, da se branijo. Drzavnim voditeljem in vsem,
ki nosijo del odgovornosti za driavo, pripada torej
dolznost, da bedijo nad varnostjo narodov, ki so
jim zaupani; tem tako resnim zadevam naj se po-
svecajo z vso resnobo.

NAGROBNI NAPIS

Alojzij Gradnik

PREJ HODILI SMO V TEMINI,
ZDAJ SMO PRISLI V LU¢ K BOGU.
PREJ SMO BILI LE V TUJINI,
ZDAJ SMO NASLI POT DOMU.
321



CARGO ANGEL, druzinski ofe, doma iz Ro-
¢inja, umrl v Adelaidi na posledicah prometne ne-
zgode 25, febr. 1967. Pokopan v Cheltehamu.

GORISEK JOZE, oZenjen, doma iz Trzica.
Umrl za sréno kapjo v Port Kembla, NSW. 25.
dec. 1967. Pokopan istotam.

GRZELJ MARIO, 25 let, samski, doma iz Ma-
lih Loé. Umrl v Wollongongu na posledicah pro-
metne nezgode 25, jan. 1967. Pokopan istotam.

LAZARIC ZDRAVKO, druZinski ode, #rtev
prometne nezgode, umrl 16. okt. 1967 v Melbournu.
Pokopan v Keiloru, Vie.

OGRIZEK JOZE, 37 let, samski, iz Rogaske
Slatine, umrl v sydneyski bolniSnici za sréno kapjo
dne 28, nov. 1967. Pokopan v Sydneyu,

PSALM STEVILKA 114

Ljubim Gospoda, ker je slizal
moje proinje glas.

Nagnil je svoje uho k meni,
tisti dan, ko sem ga klical.

Vrvi smrti so padle name,
zanke podzemlja me grabile,
znase]l sem se v stiskah in bridkostih.

Tedaj sem klical ime Gospodovo:
“0 Gospod, otmi moje Zivljenje!”

Dobrotljiv je Gospod in pravien,
nai Bog je usmiljen.

Preproste duie Gospod ohranja:
bil sem tako ubog in otel me je.

Le umiri se zdaj, duia moja,
saj ti je Gospod skazal dobroto.

Zakaj moje Zivljenje je iztrgal objemu smrti,
otrl mi solze iz o¢i, noge obvaroval padca.

Hedil bom vprico Gospoda
v dezeli zivih,
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Teh imen lanska
matica se ni imela . . .
Naj po boijem usmiljenju

pocivajo v miru!

TITAN MARIKA, 9 let, umrla na posledicah
prometne nezgode v Winkie, S.A. Tam tudi poko-
pana.

TOFANT STANISLAY, 35 let, ozenjen. doma
iz Celja. Umrl v Victoriji na posledicah prometne
nezgode 22. jan. 1967. Pokopan v Riddelu, Vie.

VABEC IVAN, druzinski ofe, doma iz Cakov-
ca, umrl 15. febr. 1967 v Melbournu. Pokopan ¥
Keiloru,

V preteklem letu nam je smrt Eudovito priza-
nasala. Tako malo imen nasa Matica ie nobeno le-
to ni imela. Iz seznama pa je razvidno, da bi jih
bilo ie manj, ée bi ne biloc na svetu — avtomo-

bila . . . Nauk?

1Z EVANGELIJA SV. JANEZA

(11,17 — 27.)

Jezus je tedaj priSel in ga (Lazarja) dobil,
ko je bil &tiri dni v grobu. — Bila pa je Betanija
blizn Jeruzalema, oddaljena kakih petnajst teca-
jev. Mnogo Judov je bilo prislo k Marti in Ma-
riji, da bi ju tolazili zaradi njunega brata. Ko je
torej Marta sliSala, da prihaja Jezus, mu je sla
naproti, Marija pa je sedela doma.

Marta je rekla Jezusu: “Gospod, ko bi bil ti
tukaj, bi moj brat ne bil umrl. A tudi zdaj vem,
da ti bo Bog dal, karkoli ga poprosis”.

Jezus ji pravi: “Tvoj brat bo vstal”.
Marta mu odgovori: “Vem, da bo vstal ob vsta-
jenju poslednji dan.

Jezus ji rece: “Jaz sem vstajenje in zZivljen-
je. Kdor v me veruje, bo Zivel, tudi ée umrje; in
kdorkoli Zivi in v me veruje, vekomaj ne bo umrl.
Verujes to?”

“Da, Gospod”, mu pravi; “Jaz verujem, da si
ti Kristus, Sin bozji, ki ima priti na svet”.

Misli, November, 1967



MIMOGREDE

Ivan Cankar

NA OBZORJU SO UTONILI HOLMI v me-
gleno raven brez glasu, kakor da so umrli. Vasi, ki
so slonele ob bregovih, so bile vse podobne tej ne-
mi pokrajini, ki je spala pod menoj.

PokopaliSée je bilo vrhu grebena, visoko nad
vso pokrajino. Ograjeno je bilo z nizkim zidom, z
gomilami kamenja, od sonca opaljenega, s trnjem
in praprotjo prepletenega. Sredi posuSene trave je
stal velik kriZz, gol in razpokan, brez KriZanega.
Gomile so bile splahnele, da jih je bilo komaj razlo-
¢iti.

Kje je tvoje znamenje?

Tam je!

Naravnost tja sem Sel, kakor da mi je bil kdo
s prstom pokazal pot in kriz.

Lesen kriz, ves vegast in preperel, je slonel
razpet ob golem zidu. Na rjasti Zici je visela desci-
ca, morda neko¢ od kakSnega plota odkrhnjena.
Le ime sem #e razloéil, vse drugo je bilo od deZja
izprano in od sonca popito.

V moji gumbnici je bil rde¢ nagelj, Ze napol
ovenel. Snel sem ga, da bi ga z buciko zataknil na
kriz.

“Na za spomin, Ana, ko si tako sama!”

KAKSEN BO “SLOVENIK” V RIMU
Janez Dolsina, ZDA

Bali smo se, da bo naért predrag in ne bo iz-
vedljiv.. Ko pa smo dobili njegov opis, vidimo, da
je prakti¢en in v okviru nasih moZnosti. V zavodu
naj bi bilo okrog 15 sob za duhovnike, ki bi tam
studirali, 4 do 5 dvosobnih stanovanj za vodstvo in
slovenske skofe, kadar bodo na obisku v Vatikanu.
Kakih 10 sob je predvidenih za druge goste, Tu so
misljeni slovenski duhovniki in laiki, ki bodo na
obisku v Rimu. Tu naj bi nasli zares domaé kotiéek
v dneh rimskega obiska. Skromen dohodek od sta-
narin naj bi pomagal k vzdrZevanju ustanove.

Poleg tega je predvidena obednica, kapela in
ostale pritikline. Po mnenju strokovnjakov bi se
dala taka stavba zgraditi za 120 milijonov lir, kar
znese nekako 200,000 dolarjev (ameriskih). Iz teh
stevilk je razvidno, da ne zidamo gradov v oblake.

Blagosloy pri dosedanjem delu je oéiten. Nih-
¢e ni priakoval v zacetku, da bo odziv nagih ljudi
po vsem svetu tako navdusen. Dosedaj se je na-
bralo Ze nekako 70,000 dolarjev, s tem je bilo omo-
godeno, da je bilo kupljeno zemljisée in — pladano.
Darovi kar naprej prihajajo z vseh kontinentov,
kjer nadi ljudje Zive.

Misli, November, 1967

Takrat me je udarilo preko lic in preko srca
kakor z ledenim bifem, da sem omahnil od groze
in sramu. — Tam zdolaj so se odprle njene rjave
0éi in so gledale mirno. Zal besede ni bilo v njih —
o0, da bi bila! Ogledalo so bile njene rjave oéi; vi-
del sem se v njih spa¢enega, kakor me je bil spa-
&l greh; nevrednega, preveé oéitnega, da bi jecaje
beradil za odpuséanje. Srce je bilo preplaseno in'
prazno, Se na te suhe ustnice mi bilo ne prosnje
ne molitve. Sel sem brez blagoslova.

Na duso mi je tiSfala gora, ki sem jo skusal
odvaliti z obema rokama, :

“Kaj sem bil jaz zastrupil ta kraj, da se je
Ana zadusila v njem?”

Ti si ga bil zastrupil!

“Kaj jo je ranila do smrti tista beseda — iz-
reéena le mimogrede — kakor na plesu, tako lah-
kotna, da jo odnese dih pahljaée?”

Tista beseda jo je ranila do smrti!

“Kaj ni vsak trenutek Zivljenja brufeno boda-
lo, vsaka beseda, vsak pogled, vsak dihljaj? Katero
bodalo je zastrupljeno? Cigavo roko je vodila
smrt?”

Sodba ni tvoja!

Zavil sem se v suknjo, privihal si ovratnik in
trdo zatisnil oéi, da bi nikogar in ni¢esar ne videl,
tudi tistih podob ne, ki so bile Zive in strafne v
mojem srcu, Ali videl sem, kako so se druga za
drugo vzigale zvezde nebu; in vsaka zvezda je bila
mirno, diroko odprto, rjave oko, ki je gledalo —
name . . .

4 NOCNI METULJ
1. Burnik

Obletel je vse prasne kote
nale skromne hie

in se vsedel pod stropom,
kjer sonéni kolobar ludi %ari Ye
in mele senco kriZa

raz Bogkov kot.

V' notranjost se mi je vrnila tihota,
visja sila me je osvojila —
zaslutil sem sladek obisk

ta vecer. Vdano sem zahrepenel
predati se mu do kraja.

Naj me vodi!

Mnogim ni veC¢ v modi

tih pogovor z Vesoljinim.
Preprosta je molitev in bogata,
kot milost Njega,

ki blagoslov prina¥a in mir.
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P. Basil Tipka

BARAGA HOUSE Tel. 86 7787

19 A’Beckett St., Kew VIC. 3101, Tel. 86 8118

* VESELI ME, DA SMO KONCNO lel zrini-
li urednikovega polza iz blizine tipkarije, vsaj z
ozirom na streho. Nada cerkvica je dobila streho iz
Zgane opeke in moram reéi, da ji lepo pristaja.
Delo je izvriila tvrdka Co-operative Brick Co. Pty.
Ltd. in smo z njim zadovoljni.

Zdaj je delo odprto zidarjem celé v dezevnih
dneh, ko se veéina zidarskega lahko vrsi pod streho.
Smola je pa ta, da imamo suSo in na dez ni misliti:
ti tedni so res prava zidarska sezona. Kljub temu,
da imamo Slovenci zidarjev in celd samostojnih
gradbenih podjetij celo vrsto, me je sram prizna-
ti, da na mnoge nasa cerkvica zaman ¢aka, Pe&gi-
ca je doslej doprinesla svoje, ostalih ni nikjer.
In vendar bi skupina Sestih zidarjev lahko v petih
dneh konéala vse zidarsko delo, kar ga 5e ¢aka na
cerkvici. Kaj bomo teh pet dni res vlekli v nedo-
gled?

V kratkem bomo cementirali tudi glavno stop-
nisée. Nekaj delaveev za to delo se je Ze javilo.

Do danes smo nabrali za cerkvico $21,678-82.
Tako nam darov kljub temu, da ves gradbeni ma-
terial sproti placujemo, Se ni zmanjkalo. Bog daj,
da tudi ne bi in bi mi bilo vsaj s to skrbjo pri-
zanesSeno. Iskrena zahvala vsem novim daroval-
cem!

* Kako pa je z novimi vpisi v naso krstno
knjigo? — Dne 7. oktobra so iz Oak Parka pri-
nesli Kristino Jane, héerko Janeza Smita in Mar-
jane r. Trost, Isti dan je bil kri¢en Franko, prvo-
rojenec v druZini Marijana Stolfa in Civite r. Pu-
rificato, West Coburg. — Dne 14. oktobra je krst-
na voda oblila Barbare, héerko Vladimirja Kme-
teca in Barbere r. Matesié, Glenroy. — Dne 22.
oktobra so prinesli h krstu Marjetko, héerko Mar-
tina Baligaéa in Marije r. Kranje, Broadmeadows.
— Dva krsta sta bila 29. oktobra: Edvard je novi
élan druzine Draga Svajgerja in Zore r. Staudo-
har, Hawthorn, Diana pa je héerka v druzinici La-
dislava Domunkeia in JoZice r. Gepin, Elsternwick.
— Dne 2, novembra so iz Ascot Vale prinesli Albi-
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na Franka, sinka Albina Knafeljea in Emilije r.
Udovié. — Vsi krsti so bili pri Mariji Pomagaj v
Kew,

Iskrene cestitke vsem druzinam. Naj jim malé-
ki prinesejo obilico veselja!

* In poroke? Tudi teh je bilo nekaj in zanimi-
vost je to, da so med zZenini kar trije Belokranjei.
— Dne 14. oktobra se je v St. Albansu Alejz Geo-
lobi¢ za vselej zvezal z Ireno Kalinowski. Zenin je
iz Pribigja, Zupnija Semié, nevesta pa je poljskega
rodu, rojena vHamburgu, Neméija. — Dne 21. ok-
tobra sta si v Claytonu obljubila zakonsko zvesto-
bo Alojz Kumar in Elsie Vogrig. Zeninov rojstni
kraj je Vedrijan na Primorskem, nevesta pa je ro-
jena v druzini beneskih Slovencev ze tukaj v Av-
straliji (Bairnsdale, Gippsland). — Dne 28, oktob-
ra sta v hrvaski cerkvi stopila pred oltar Alojz
Jakia in Jozefa Maticié. Zenin je iz Pribisja (zup-
nija Semié¢) in med nami znan kot klarinetas or-
kestra “Bled”, nevesta pa je iz Martinjaka (Zupni-
ja Cerknica). — Dne 4. novembra sta si v Geelon-
gu v Marijini cerkvi podala roke Anton Stefanijé
in Marija Ugrin. Tone je doma iz Rosalnie, Zupnija
Metlika, nevesta pa je bila rojena v Zirovniei in
kriéena na Breznici.

Obilico boZzjega blagoslova na novo Zivljenjsko
pot!

* Kako smo opravili na nasih grobovih in na
romanju v Sunbury-ju, zal Se ne morem porocati,
ker je ta dan se pred nami. Cetudi molimo za dez,
vseeno zelimo, da bi bila nedelja lepa kot navadno
vsako leto. Letos bo procesijo z NajsvetejSim pr-
vié vodil na& novi nadskof Knox. Osebno je pova-
bil katolicane nad&kofije k temu evharistiénemu
slavju.

* Vedno ve¢ je druzinskih grobov okoli nadih
skupnih na keilorskem pokopaliféu. Dne 19. okto-
bra smo pokopali Zdravka Lazaria, Zrtev avtomo-
bilske nesreée (umrl 16. okt.), Po rodu Hrvat za-

Misli, November, 1967



puséa zeno Slovenko in dva nedorasla sina. Iskre-
no sozalje preizkusani druzini!

* Da zadostim tistim, ki me sprasujejo o zdra-
vju: kar dobro se pocutim in moéi se mi pocasi vra-
¢éajo. Sem pa Se vedno pod budnimi oémi zdrav-
nikov, zlasti za ranjena pljuéa. Roka je izgubila
povoj, hvala Bogu, bo pa Se vzelo nekaj ¢asa, pre-
den se bom lahko boksal. Za volan bo menda kma-
lu dobra, vsaj upam, ker avto bo v kratkem po-
pravljen.

Za rojake torej Ze vedno velja: zaenkrat mi
prizanasgajte z delom!

* Po zdravnikovem nasvetu bo moral tudi no-
vembrski obisk Adelaide odpasti. Videli se bomo
tam — kakor doslej vsako leto — Sele na bozZiéni
dan. Za éetrto nedeljo v januarju bom pa menda
ze zmozen potovati z avtom proti Juini Avstraliji,
kot sem to delal dolgih enajst let. — Moram pri-
znati, da mi je po adelaidskih rojakih kar dolgéas.
Toliko let jih Ze obiskujem, kako bi mi ne prirasli
k sreu!

* Miklavzev prihod po nasem starem obicaju
se bliza. Melbournske otroke bo obiskal prve ne-
deljo v decembru (dne 3. decembra) in sicer ob
stirih popoldne v Baragovem domu v Kew, ée bo
lepo, pripravili bomo oder na prostem na dvoris-
¢u, Najprej bodo nastopili otroci Slomgkove &ole,
nato bo Miklavi obdaril otroke, — Starsi, napra-
vite otrokom veselje in pripeljite jih na priredi-
tev!

Geelongsko mladino bo obiskal Miklavz dru-
o nedeljo, dne 10. decembra popoldne. Kraj in
uro bo starfem objavil tamkajénji klub.

* Zadnji¢ smo objavili novico iz Baragovega
doma, da nas je zapustila Kregarjeva mama. Naj
danes dodamo, da nam odslej kuha sestra Ema, ku-
hinjo v Slomskovem domu pa je prevzela sestra
Monika. Tako bo odslej sestra Ema skrbela, da v
nasi higi ne bomo laéni.

* Bo menda kar dovolj. Ze tako sem pozen —
kakor navadno. (Vidite, pa se je le, ¢eprav na dru-
gem koncu, prikazal — pelz . . . Ur.) Pa naj &e za
decembrsko &tevilko ostane kaj novie!

TAKO PA ANICA SEVEDA NI POVEDALA

NASA LUC” pise pod naslovom: Obisk iz Av-
stralije — brez kengurujev:

Da je v Avstraliji mnogo Slovencev, smo ve-
deli, kakino pa je tam zivljenje in kako se nasi
ljudje viivlijajo v razmere daljne dezele, pa nam
je bilo bolj malo znano. Tako smo bili v Unterko-
chenu veseli slovenskega obiska iz Avstralije. Pro-
fesorica Anica Srnec, ki sicer Zivi v Avstraliji, a
je eno leto prisla v Neméijo, da poucuje anglesdi-
no na gimnaziji v Giengenu, nas je obiskala pri me-
sec¢ni masi v juliju.

Najprej se je zacudila, da nas je bilo toliko pri
madi in kako “fest fantje” smo. Potem pa je va-
bilu, naj nam kaj pove o razmerah v novi domovi-
ni, rada ustregla,

V bliznjem lokalu smo napeto prisluhnili nje-
nemu pripovedovanju in odgovorom na vpraganja,
ki smo jih stavili glede Zivljenja nasih ljudi v Av-
straliji, o delovnih, socialnih in drugih pogojih. Med
drugim nam je povedala, da se tudi Sloveneci v Av-
straliji radi zbirajo v katoligki skupnosti, da imajo
v Sidneyu svoj dom, pevski zbor in sedaj gradijo
svojo cerkev. Tako smo se morali tudi mi éuditi in
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si misliti, da morajo tudi tam biti “fejst ljudje”,
ker toliko Zrtvujejo za slovensko skupnost.

Na vprasanje, ¢e imajo kenguruji roge, pa nam
gospodiéna profesorica ni mogla odgovoriti, ker je
videla v Avstraliji Sele enega kenguruja in niti ne
ve, ¢e je bil to mlad ali star. Ko bo prisla drugié
med nas, bo pripeljala enega s seboj.

ek

Anica je seveda tistih nekaj reéi povedala o
Melbournu, NASA LUC je pa slisala — Sydney.
To je pa vse hujse kot kaksen nagajiv — 8krat!

V “NASI LUCI” BEREMO: Tujec se je zadu-
dil: V tele cerkvico vendar ne gredo vsi ljudje te
zupnije? — Domaécin: Res je. ¢e gredo vsi noter,
potem ne gredo vsi noter. Ce pa ne gredo vsi noter,
potem gredo vsi noter. Ker pa ne gredo vsi-#ofer,
zato gredo vsi noter. — To drZi do pidice zd'vse
cerkvice v Avstraliji, kamor hodijo k ma& Sloven-
ci. Tudi p. Bazilij v Melbournu bo to rad pri-
znal . . . Sklepamo iz njegove oktobrske Tipka-
rije,
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SLIKA ZENE NA AVSTRALSKEM PETAKU

Marija N., Melbourne

(Konee)

ANGLE&K] LASTNIKI OGROMNIH POSE-
STEV v Avstraliji so bili seveda Carolininim idejam
moéno nasprotni. To bi pomenilo delitev zemlje,
¢esar pa nikakor niso hoteli. Vendar je Carolina
s svojim izredno dostojanstvenim nastopom prido-
bila mnoge na svojo stran in celo znani pisatelj
Charles Dickens je potegnil z njo in pisal ¢lanke
njenim idejam v prid.

Konéno je z velikim trudom dosegla, da so
leta 1848 ustanovili organizacijo (Family Coloni-
zation Loan Society), ki je imela namen pogiljati
v Avstralijo druzinske edinice in jih podpreti s
posojili, Prva ladja, Slains Castle, je leta 1850 od-
peljala 250 druZin. V naslednjih letih je nadaljn-
jih 9 ladij prepeljalo v Avstralijo okoli 5,000 ljudi,
ki jim je selitev omogoéilo posojilo in so se nasta-
nili v Sydneyu, Melbournu, Adelaidi in drugod.

Nekateri zgodovinarji so mnenja, da se Caro-
lina ni dosti menila za versko plat svojega Zivlijen-
ja in da ji je bila katoliska Cerkev prilicno po-
stranska stvar. Drugi temu, odloéno oporekajo in
kaZejo na dejstvo, da je Carolina na ladjah, ki so
prevazale njene ljudi, vedno poskrbela tudi za du-
hovnike katolicanom in anglikancem, judom pa
za rabine, Bila je vneta za svobodo verskega pre-
priéanja, sama zase je pa bila iskrena katoli¢anka.

Leta 1853 je napravila potovanje iz Anglije v
Rim. Sprejeta je bila pri papeZu Piju IX. PapeZ ji
ni pustil, da bi se mu po tedanji navadi globoko
poklonila, sedeéemu na tronu. Ko je bila pred njim,
je hitro vstal in jo prijel za roko. Vzkliknil je:
Carolina Chisholm, ecclentissima, perseveranza,
bravo! Nato je zaploskal v znak priznanja za nje-
no veliko delo. Za spomin ji je dal kipec, ki je
predstavljal njo samo, pa Se druga darila. Kipec
ima danes Carolinin vnuk v Sydneyu. Z wvsemi
svojimi gestami je papeZ ocitno pokazal, da so v
Rimu dobro poznali Carolinine delo in ga visoko
cenili.

Kmalu nato se je druZina Chisholm vrnila v
Avstralijo in kazalo je, da se Carolina misli umak-
niti ig javnosti in se do kraja posvetiti svoji dru-
zini s 6 otroki. Toda prav nekako tedaj so v Vik-
toriji odkrili zlato in vse je drlo v Avstralijo. Ca-
rolina je videla pred seboj nove naloge. Nastanila
se je bila v Melbournu, pa ni mogla mirovati, Sla
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je in si ogledala pocetje iskalcev zlata. Videla je
veliko potreb, vsem ni mogla kaj. Pri viktorijski
vladi je dosegla, da je dobila pomoé za zgraditev
10 hostelov v primernih razdaljah ob kolovozih, ki
so vodili iz mesta do zlatih najdi§¢. V njih so se
ljudje lahko vsaj malo odpoéili od dolgega poto-
vanja in dobili okrepéila.

Carolinini veliki napori so omajali njeno zdra-
vie. Leta 1857 je bila zelo slaba. Zdravniki so ji
veleli, naj se preseli nazaj v Sydney, kjer podnebje
ni tako ostro kot dostikrat v Viktoriji. Vdala se je
in odila v Sydney, toda nekaj ¢asa se je tam Se
slabfe poéutila. Tudi gmotno je bila na tleh, mo-
rala se je zadoliiti in je celo zastavila medaljo, ki
jo je bila dobila od papeZa Pija IX. Pocasi si je
opomogla, pa takoj spet podvzela razna podjetja v
sluzbi bliznjega. Odprla je in vodila deklisko #olo
v predmestju Stanmore in nato v Tempe-ju. Pri-
rejala je tudi javna predavanja in v njih razkri-
vala krivice, ki so jih preprosti ljudje trpeli od
strani sebiénih veleposestnikov. 8 tem si je mako-
pala mnogo sovraZnikov, pa se ni dala ostra&iti.

Bolezen je pritisnila z novo silo. Carolina ni
mogla veé nastopati v javnosti. Vrnila se je v
Anglijo, svojo rojstno domovino, skupaj z moZem
in mlajéimi otroki, ki so se e Bolali. Vlada ji je
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MIKLAVZ IN
MIKLAVZEVANJE 1

Urednik

PRED MALO TEDNI JE IMEL sydneyski ju-
tranjik dopis z naslovom BREEDING OF PA-
GANS. Po nage: Reja poganov. V slovenséini bi
se dopis glasil nekako takole:

Vzemite majhnega otroka in mu zapovrstjo
pripovedujte o dveh nadnaravnih bitjih, ki sta: Je-
zus Kristus in Father Christmas. Pri svojih treh
letih se bo otrok zaéudil, kako sta si ta dva moZa
podobna. Oba sta bela, oba imata brado, oba na-
stopata z neko posebno oblastjo, oba nosita vihra-
joto haljo, oba imata zveze z boZiénim dnevom.
&e bolj vaino je, da oba c¢udovito Ijubita ljudi in
imata v sebi ¢udeino moé¢, s katero sluzita ljudem
za dobro.

Ceprav otrokova pamet e ni odprta, bo izra-
éunala, da je Father Christmas kar moé podoben
moZu s podobnim imenom in dela enake ¢udeze.
Da se more spustiti po milijonih dimnikov v tisti
temni boziéni noéi in odloZiti povsod prav take
darove, kot si jih otroci Zele — ali ni to ve&ji ¢udez
kot nasi¢enje petih tisocev moz ob Galilejskem
morju?

Ko ste govorili majhnim otrokom o teh dveh
za¢uda enakih in ljubeznivih mozeh, poéakajte ne-
kaj let na neizbeZno razocarujoée prebujenje. Ko
je otrok malo veéji, zaéne na tihem ugibati, kako
more Father Christmas deliti tiste nestete darove
na tisoé in tisoé krajih v tako kratkem d&asu. Ne-
koé izve od starejdih otrok, da Father Christmas
sploh ne ohstaja, da vse tisto napravi njihov last-
ni oée,

Otroka razodetje pretrese — prvo odkritje
prevare mnoge zelo globoko zadene, Lahko posta-

odlo¢ila pokojnino v znesku 100 funtov na leto.
Druzina je zivela v zelo skromnih okolif¢inah, Ca-
rolina pa zadnjih pet let skoraj ni vstala iz po-
stelje. Ob smrti, ki jo refila trpljenja 25. marea
1877, je bila stara 69 let. Imela je tih katoliski
pogreb.

Njeno smrt so tedanji ¢asopisi omenjali komaj
v nekaj vrsticah. Sele po nekaj letih se je svet za-
vedel veli¢ine te izredne Zene in ji zacenjal dajati
primerno priznanje v vezani in nevezani besedi.
Za 90. obletnico svoje smrti je ‘“doZivela” celo
svojo sliko na avstralskem petaku.
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nejo pravi ciniki za vse zivljenje. Znova premis-
lijo, kako sta si bila po pripovedovanju odraslih
podobna Father Christmas in Gospod Jezus, pa si
mislijo, da je tudi ta zgolj pravljica za zabavo ot-
rokom, Tako se vzrejajo — pogani!

To moje pismo utegne jeziti kramarje in éust-
veni romanticizem tega ali onega. Toda rad tvegam
jezo vseh v upanju, da bomo nekoé vendar izko-
reninili in svoje srede srednje-evropsko pravljico
o nekem Santa Clausu in ozivili pravo praznovan-
je Bozi¢a, ki naj mu bo podlaga za vsesploino
veselje nad rojstvom bozjega Deteta. — Johmn Gil-
mour, Gladesville.

—

Ko je urednik to bral, se je nehote spomnil
na debato, ki je bila pred leti v tisku med MISLI-
MI in dopisnikem Stankom iz Victorije. Malo je
pomislil in si je dejal: V dopisu Avstralca obsojeni
Father Christmas je pa le nekaj ¢isto drugega kot
nas slovenski Miklavz. Tudi “srednje-evropski”
Santa Claus ima komaj kaj opraviti z nadim Mik-
laviem. Nagih otrok slovenski Miklavi ne more
zavajati v “poganstvo’’, prav tako ne naSe tradi-
cionalno MiklavZevanje. Le to bi znova pribil, kar
se je v MISLIH Ze pisalo, naj bi otrokom govorili
o SVETEM Miklaviu, kar vemo iz njegovega Ziv-
ljenjepisa, tisti moZakar, ki ga vidimo na Miklav-
zevanjih, pa ni SVETI Miklavi, ampak samo nje-
gov posnetek — torej samo “MIKLAVZ”. Prav ta-
ko doma mne “nosi” SVETI Miklavz — nekdo ga
le igra in se mu rece samo: Miklavz.

Ob tem razmifljanju se je urednik umiril in
si ob onem avstralskem dopisu ni izpraSeval ves-
ti. Tudi’ vse mogoée slovenske Miklavze in Mik-
lavievanja je spet priznal za nedolzne zadeviéine.

Toda, o joj! Kakor nala& je kmalu na to dobil
v roke élanek, ki ga je v Kanadi napisal in dal v
tisk moZ, ki se podpisuje: A.L. st. Njegov élanek
tako tesno spada ob stran tu natisnjenega, da MI-
SLI ne morejo drugaée — objaviti ga je treba pod
napisom: Miklavz in MiklavZevanje 1I.

Nekje v pricujoéi stevilkt boste nasli tak na-
pis, ¢itajte pod njim in razmislite. Kar se ti¢e ¢lo-
veka, ki je oboje bral in tu natisniti dal, MIKLAVZ
IN MIKLAVZEVANJE II ne potrebuje nié ko-
mentarja.

KIPAR FRANCE GORSE je o umetnosti iz-
rekel naslednje besede: “Umetnost je notranje
skrita velesila duha, ki zavzema ves svet, bolj ali
manj v vseh éasih vse narode. Njeno Zivljenje v
razvoju je meprestano valévanje in nihanje, dvi-
ganje in padanje, kakor plima in oseka. V izvirno
ustvarjenih delih je njena lepota, druga narava,
zrcalo svoje dobe in njene vrednote so nesmrtne.”

327



Katero je bilo najsrecnejie dozivetje v vasem
zivljenju?

ODGOVORE NA GORNJE VPRASANJE smo
mogli zbrati in v odstotkih pokazati v razpredel-
niei, ki je taka:

Prva ljubezen 71 7.8 7.5
Poroka 148 100 123
Rojstve otroka 13.1 249 194
Verska dozivetja 60 ' 171 119
Osvoboditey

(konec vojne) 14.1 6.6 101
Dosega poklica 113 7.2 9.0
Razno 229 14.7 18.5
Ne vem 10.9 117 113

Vse, kar obnavljamo, obnavljamo s pomoéjo
spomina. Zato je tudi pri ¢ustvu veselja in srece,
ki smo jo dozZiveli v preteklosti, glavni posredova-
lec — spomin, Veselja iz preteklosti se — spomin-
jamo.

Spomin s ¢asom v ¢loveku zbledi. Pri odgovo-
rih na nase vprasanje so morali ljudje priklicati
stvari nazaj v spomin in takorekoé ugibati, katero
je bilo najsreénejse dozivetje. In %e ni zadoiéalo.
Moski srednjih let odgovarja: *Tiso¢ drobnih”.
Drugi: “Jih je bilo ved”. Industrijski delavee pri
60 letih: “Srecéa ni puiéala tako Zivih spominov kot
nesreca.” Nekdo na kratko: “Se ne spominjam.”
In zopet: “Takih dozivetij je veé in prav zato, ker
jih je ve¢, ne vem, kako naj odgovorim”.

S tem pridemo do nekoliko neprijetnega za-
kljuc¢ka: da je v ¢loveku éustvo zalosti — neprijet-
no ¢ustvo — Ze nacelno globlje zasajeno in zra-
S¢eno z globino njegovega dozivljanja nego ¢ustvo
veselja. Vsako neprijetno &ustvo je izrazito Zila-
vo, zvezno in globinsko: v globini tede naprej kot
en sam dusevni tok in se lahko vsak trenutek dvi-
gne zopet na povr§je — v ospredje zavesti. Za
podvig na povrije zavesti torej éustvo Zalosti me
potrebuje spomina,. vsaj ne vedno. Globoka doZi-
veta neugodna custva nikoli ne izginejo do kraja
iz éloveske duse. €lovek jih kveéjemu bolj ali manj
potisne v ozadje, ker so v ospredju pa¢ druga &u-
stva. Zena, ki je nesreéno porodena, se lahko Se
tako veseli lepega otrokovega spricevala, se lahko
Se tako razvedri v prijetni druzbi, osnovni ton nje-
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nega smeha ni nikoli ve¢ povsem vesel in neskaljen
. spremlja ga custvo nesrece v zakonu.

Drugaée je s prijetnimi ¢ustvi, veseljem, Si-
cer tudi ta legajo v podzavest in pusc¢ajo tam svoje
sledove. Toda ne gredo tako globoko kakor nepri-
jetna é¢ustva. Zato taka ¢ustva kaj kmalu zblede
in nam ne ustvarjajo ‘“‘kompleksa sreée”, kakor
se to dogaja pri “kompleksih Zalosti’, jeze, mas-
cevalnosti in podobnih neprijetnih custev. Zato
ljudje mnogo laze in samohotneje odgovarjajo in
ve¢ povedo na vprasanje, katero je bilo najbolj
NEsreéno dozivetje v njihovem zivljenju.

Pogled na razpredelnico.

Med najsrecnejsimi dozivetji prevladuje sreéa
ob rojstvu otroka. ¢e k temu pristejemo Se prvo
ljubezen in poroko, dobimo okrog 40% vse osre-
¢ujoéih dozivetij, ki se nanaSajo na ljubezen in
druzinsko zivljenje. Ti osebni medc¢loveski odnosi
igrajo torej daleé¢ najvaznejso vlogo v tem, kar
imenujemo ‘‘osredujoéa doZivetja” in spomine
nanje. — Nadaljnji odstotki so porazdeljeni med
veseljem nad koncem vojne, dosego poklica in ver-

‘skimi dozivetji. To so glavna obmoéja zZivljenja,

na katera se ljudje Ze pozneje ugodno spominjajo.

Glede gornjih odgovorov je pomembna razlika
med moskimi in zenskimi. Zenske v zmatno vigjem
Stevilu navajajo rojstvo otrok. To je razumljive in
bi bilo naravnost neverjetno, ¢e bi anketa pokaza-
la drugacen izid. Saj je materinstvo temeljna gi-
balna sila pri Zeni in se v tem moz z Zeno ne more
primerjati. Te stevilke so pri Zenskah pomembno
vigje skozi vse starostne dobe. Se v visoki starosti
znagajo nad 16% , medtem ko pri mo&kih samo 2 do
4 odstotke v taki starosti.

Zanimivo pa je, da je pri moskih z leti vedno
stevilnejsi osrecujoci spomin na poroko, saj doseza
po 70, letu ze skoraj 20% vseh odgovorov, medtem
ko v mladih letih ne doseze niti 10%. Tudi to je
v skladu z moskim znacajem, ki v mladosti ne tezi
toliko za urejenim zakonskim zivljenjem, ki pa
na stara leta skoraj ne zna sam Ziveti in mu je
zato v “najsreénejie” doZivetje spomin na poroko,
ceprav morda cela desetletja tega ni znal prav
ceniti. Nasprotno pa vidimo, da pomeni “prva lju-
bezen” v primeri s poroko take za Zensko kakor
za moskega v mnogo manjgi meri “osre¢ujoée” do-
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#ivetje. Ta dustva se razblinijo in £a ogromno ve- Pri moskih se jele v vidji starosti dvignejo stedvilke

éino ne pomenijo nié¢ veé kaj posebnega.

Edino izjemo glede prve ljubezni delajo logen~
ei, V 29% navajajo, da je prva ljubezen osrefu-
jo¢ spomin. Visok odstotek locencev odgovarja: ne
vem ali kaj takega. Le 14% omenja poroko, nihée
od njih pa ni zapisal “rojstvo otroka” ali osvobo-
ditev ali dosego poklica ali kako versko doZivetje.

Znacilno je, da dosego poklica omenja veéje
itevilo modkih kot zensk., Je pa seveda razumljivo.
Zenska se do nedavnega ni dosti potegovala za po-
seben poklic ali sluzbo. A tudi dandanes, ko veéina
Zena prav tako kot moski stopa v sluzbo in si v ta
namen pridobiva potrebne diplome, vendar dosega
poklica za Zeno e vedno ni tako odlo¢ilna kot za
moskega. Tudi za sodobno Zeno je materinstvo in
kar je s tem v zvezi osebno odlo¢ilneje kot dose-
ga poklica. Pri starejSih pa to vprasanje skoraj ne
pride v postev.

Prav tako so znatne razlike med moskimi in
zenskami glede verskih dozivetij. Ta razlika je
precej stalna skozi vse starostne stopnje, ne mor-
da samo v mladih letih. Moski se izkazuje v vseh
starostnih stopnjah glede svojih osrecujoéih spo-
minov kot pomembno manj religiozen nego Zzens-
ka. Pri zenskah doseZejo Fasevilke Ze med leti 20 —
30 nad 10 odstotkov in potem stalno rastejo. Po
70. letu dosezejo Ze 28%, konéno pa celo 33%. To
se pravi, da kar tretjina Zenskega sveta najde v
religioznih doZivetjih najbolj osreéujoée spomine.

———y ey =T W ——

na 9%, pri visoko3olsko izobrazenih le nekako

na 2%.

Oglejmo si nekaj zgledov. Petdesetletni ode
pise: “Ura, ko mi je sin zaupal, da se je odloéil
za duhovnidki poklic”. — Zdravnik: “Najsreénejse
dozivetje? Vselej, ko sem se vraéal smrtno utru-
jen od bolniske postelje kje v hribih z navadnim
ali stotavientkratnim bohlonejem domov. Poéi-
val sem vedno ob kakem samotnem znamenju Kri-
7anega v gozdu ali na polju, da sva poravnala ra-
éune. Tam sem dobil svoj notranji mir in ¢éisto
sre¢o, moé¢ za nadaljnje delo”. — Industrijski de-
lavec pri 30 letih: “Ko sem na vrhu Triglava ob
zahajajoéem soncu molil rozni venec za svoj na-
rod”. — Ekonomist enake starosti: “Ko sem bil
prvikrat pri Vstajenju: sveie jutro in procesija, v
oknih so bile priZgane sveée ob podobah z rozami
in pevei so peli, vse v znamenju prebujajote se
pomladi”. — Nas veliki alpinist in prof. elektro-
tehnike dr. France Avéin pa je zapisal (“Kjer ti-
Sina fepeta”): “Sredi viharja sam s svojo vestjo
— to je najvisji praznik Zivljenja."

Tako bi mogli kot skupni zakljuéek teh odgo-
vorov postaviti zanimivo razliko med mofkim in
zenskim svetom: za moske je najbolj osreéujoé
cilj — dosega poklica. Za Zeno — rojstvo otroka,
Vsa druga osreéujoéa dozZivetja so Steviléno manj-
3a in zato manj pomembna.

Ko je bil Susiki kanal iée odprt. Kdaj bo spwt?
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lzpod
Triglava

V SYETI LUCIJI NA MOSTU, ki je zdaj pre-
kriéena v Most na Soc¢i, so imeli letoSnjo jesen
lepo slavnost v spomin ondotnega rojaka, pesnika
in pisatelja Ivana Preglja. Ne njegovo rojstno hi-
80 so vzidali spominsko plosco. Pobudo za slavnost
so dali “stari goriski studentje”, ki so pred prvo
svetovno vojno hodili v gorifke Sole in imajo e
zdaj svoj klub. Predseduje mu France Gorkié iz
Vrtojbe. Glavni govornik na proslavi je bil doma-
¢in pisatelj Sasa Vuga, za njim je nastopil tudi
drug pisatelj Primorske: France Bevk. Veé¢ pevskih
zborov, med njimi Goriski oktet iz Sempetra, je po-
velicalo lepo slovesnost s pesmijo.

Y ST. JANZ NA DOLENJSKEM so pohitele
misli mnogih Slovencev na dan 8, oktobra. Bilo
je 50 let, odkar je tam od kapi zadet umrl sloven-
ski evangelist dr. Janez Krek. Po napornem agita-
cijskem delu za uspeh Majniske deklaracije se je
hotel odpociti pri prijatelju zZupniku Ludoviku Baj-
cu, pa ga je Bog nenadoma poklical k veénemu po-
¢itku. Njegova smrt je zdruZila vse Slovence v glo-
boko obéuteni Zalosti nad izgubo tako velikega
moZa in priredili so pogreb, kot ga Ljubljana dot-
lej ni videla. Ce so 50letnico letos kaj praznovali
ali vsaj omenjali v domovini, $e nismo zasledili.

DVE NADALINJI ZELEZNISKI PROGI us-
tavljeni. To sta proga Ljutomer-Gornja Radgona
in Murska Sobota- HodoS. Obe sta imeli silne iz-
gube. Obe bi bilo treba popraviti, pa ni nikjer vze-
ti denarja. Ljudje v okolici so nejevoljni, obe progi
bodo hudo pogreSali. Mimo prometnega podjetja,
ki je progi ukinilo, skuajo najti kredite za obno-
vo obeh prog. Vendar ni dosti upanja, da bi uspeli.

V STEVERJANU S0 GOSTOVALI fantje in
dekleta iz Bohinja, njihova folklorna skupina. Pri-
reditev je organiziral Zupnik Siméié. Bohinjei so
kazali skiopti¢ne slike svoje domovine, zapeli veé
domaéih pesmi, glavna toéka je pa bila spevoigra
“Snubac¢”. Igra vsebuje dolgo vrsto lepih starih na-
vad. Poroéajo, da je bila udelezba domacinov dosti
dobra, da pa vendar o nekaterih Steverjanih velja:
Rajsi podprejo tuje kricanje kot lepo domaéo bese-
do in pesem. “To je majhna grenka kapljica”, ki je
kanila na to prireditev, piSejo.
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STEVERJANSKI ZUPAN Slavko Klanjifek
je izjavil: “Najtezji se mi zdi problem nale mla-
dine, tiste izpod 30 let. Preveé je zaprta vase ter
iide le svojo korist in zabavo. Mladim gospodarjem
bi morale biti skupne koristi vasi bolj pri srcu,
zanje bi se morali bolj zanimati. Vidimo, kako se
mladi gospodarji odtegujejo odgovornosti in jih ni
dobiti za nobeno skupno delo. ¢e bo ma nadi de-
mokratiéni strani slo tako naprej, ne bomo veé
mogli dobiti moz za obéinski svet, Se manj pa za
obéinski odbor”.

PO NASTOPU BENESKIH SLOVENCEV na
Repentabru je dejal eden udelezencev: “Krafevec
sem, trd ko nas kamen, pa ée bi me ne bilo sram,
ko me je zena postrani opazovala, bi najbrz teZko
zadrzal kako solzo od navduSenja in ganjenosti.
In tisti gospod Lavrenci¢ iz Stoblanka je vse lepo
razlozil, ¢isto tako, kot tam doma govorijo.”

LIUBLJANA IN DRUGI SLOVENSKI kraji
so navdihovali francoskega pesnika v Svici, da jim
je posvetil mnogo svojih liriénih pesmi. Ze pred
leti je izSla ena njegovih pesnikih zbirk pod na-
slovom. Le Chant de Ljubljanica. Nedavno je izdal
drugo zbirko, ki v njej opeva nas Kras, ljubljanske
Zale in Savo Bohinjko. Svicarska kritika je zlasti
opazila in pohvalila pesem o Zalah, ki ima 70 ver-
zov. O njej je receno: Pesem zapuséa zares viis ne-
posrednega in globoka dozivetja. Tudi o drugih
pesmih so ocenjevalel mnenja, da so podane vsesko-
zi z barvitimi metaforami, — Pesniku je ime Jean
Golay in je po poklicu mestni arhivar na Svicars-
kem,

MESTO KRANJ, lepa prestolnica Gorenjske,
je pred ¢asom dobilo svojega pobratima v fran-
coskem mestecu La Ciotat ob francoski azurni
obali. Med obema pobratimoma so zivi kulturni sti-
ki in si izmenjavata obiske. Letos v avgustu je
Mladinski godalni orkester iz Kranja potoval v La
Ciotat in tam v raznih letovidkih srediiéih prire-
dil vrsto dobro uspelih konecertov,

V “NASIH RAZGLEDIH”, znani ljubljanski
reviji, piSe rojak iz Kanade med drugim: “V Kana-
di, na primer na jugoslovanski ambasadi v Ottowi
ali na konzulatu v Torontu, se élovek lahko pogo-
vori v srbohrvaséini, francoiéini ali angleséini,
slovenski jezik jim je pa tako tuj kot finski, Ali
smo Slovenci v Jugoslaviji v praksi priznani kot
samostojen, enakopraven narod?”

SLOVENCI SO NA SEZONSKEM DELU tudi
v Gornji Avstriji in imajo v glavnem mestu Linzu
vsako nedeljo svojo sluzbo boZjo. Mednje je prisel
kot stalni dusni pastir g. Ciril Lavri¢ iz Pariza.

Misli, November, 1967



P. PODERZAJ PISE V ZAHVALO

Dragi rojaki v Avstraliji: —

Najbrz ste me ze kar ¢rtali iz spomina, ko se
7e cele hrvaske kvatre nisem oglasil. ITmel sem pa
za to dolgo vrsto tehtnih razlogov, zlasti seveda
pomanjkanje ¢asa. Saj sem se v mislih dostikrat
pripravljal k pisanju, a zmerom je prislo kaj vmes.
Ko sem pa prejel v MISLIH omenjeno posiljko
$170, nikakor ne smem veé odlagati. Bom sku3al
poleg najprisrénejSe zahvale iz vzklikom: Bog obil-
no povrni dobrotnikom! — Se kaj drugega napisati.

Prve éase v tem letu sem imel neznanske ko-
lobocije s tistimi stavbami v Durgapurju. Podrob-
nosti bi vas seveda ne zanimale. Potem sem v raz-
nih zadevah napravil nekaksno odisejo po Indiji.
Sre¢eval sem se z mnogimi misijonarji, ki smo
nekoé skpuaj delali, potem pa Sli vsak svojo pot,
paé po potrebah misijonskega dela. Bil sem tudi na
grobu sv. Franéiska Ksaverija v mestu Goa in sem
tam opravil letne duhovne vaje. Vozil sem se po ve-
éini z avtobusom in shajal z majhnimi stroSki.

Naj omenim, da bo letos v novembru moj brat
Ciril v Sloveniji slavil svojo zlato mafo in so mi
predstojniki ponudili, da skoéim v domovino in se
slavnosti udelezim. Vendar si nisem upal naprtiti
misijonski postojanki v Khariju tolikih stroskov
in sem se zahvalil. Izgovarjam se tudi s tem, da bi
se mi skok iz tukajinje vroéine v novembrsko go-
renjsko podnebje bolj slabo prilegel . . .

Indijska vroéina seveda ni edina mneprijetnost
v tej dezeli. Vsa deZela nekako vre. ’ri nas v Ben-
galiji je pokrajinska vlada zdaj levi¢arska. Tu in
v sami osrednji vladi so pred kratkim zagnali klic
proti “tujim” misijonarjem. Notranji minister je
_izdal ukaz, da se jim ne sme ved podaljsevati do-
voljenje za bivanje v dezeli, ko jim dozdaj dovol-
jeni rok potede. V kalkutski nadkofiji bi bilo pri-
zadetih veliko Stevilo duhovnikov, bratov in sester.

Khari, W. Bengal, India

Jaz edini ne bi bil prizadet, ko imam indijsko dr-
zavljanstvo. (Tudi ta pomislek mi je branil iti na
bratovo zlato maso: dokler sem tu, mi ne morejo
nié¢, ée pa odidem, mi utegnejo zapreti vrata za po-
vratek . .. )

Tako je bilo torej stanje, ki je trajalo veé me-
secev, pa se je zdaj nekaj unesjo. Kardinal iz
Bombaya z nadskofi in Skofi je Sel k ministru po-
sredovat in ga je pregovoril. Dal je izjavo, da naj
“zaenkrat’ ostane vse pri starem. 8kofje so pa po-
tem izdali poslanico duhovnikom, da je treba vse
misijonsko delo na vso moé ‘indijanizirati’. Kaj to
pomeni, je bolje, da ne zaénem razlagati.

Tu, kamor so me zdaj poslali — Khari — sem
bil Ze pred 10 leti in razmere dobro poznam. Pa
medtem se je marsikaj spremnilo, Ta misijonar, ki
je bil tu zadnje éase, ni znal jezika preve¢ dobro in
tudi v psihozo ljudi se ni mogel vziveti. Razni se-
biénezi so ga kruto izrabljali, zato sem moral mar-
sikaj znova zaceti. Bo Ze veliko dela in tudi stroi-
kov, preden bodo spet zapihale bolj mirne sapice.
Zato pa tudi za nadaljnje darove me morem biti
dosti hvaleZen.

Saditev riZza je konéana. Zdaj éakamo Zetve,
ki je pol veénosti daleé. Vsaj po koledarju tistih,
ki so la¢éni. In teh je veliko. Solskim otrokom smo
preskrbeh nekoliko malice, drugi pa stradajo. So
bile tu e kar praveate revolucije, ko gre za kako
tako pomoé¢. Prevladuje podéloveska Zivljenjska ra-
ven, obstaja rdeéa nevarnost, pa Se to in Se ono.
Zivimo in delamo pod stalnim geslom: potrpljen-
je, potrpljenje . . .

Konéno iskreno vodéilo p. Baziliju za skoraj-
inje okrevanje. Kaj lahko soéustvujem z njim, saj
sem sam imel dvakrat zlomljeno roko. NajteZje
je, ko je spet cela in jo zacenjad znova rabiti . . .

Prisréen pozdrav v boZjem Srcu in ponovno:
Bog povrni! — P. Stanko Poderzaj, D.J.

LJUBLJANSKO “DELO” je porodalo, da je v
Sloveniji 17.500 raznih direktorjev, ki nimajo niti
predevojne Stirirazredne osnovne #ole, Nato Je
obzalovalo, da z direktorjli nl mogo&e napraviti ta-
ko, kot so mapravili z dinarji. Od starih 17,600 bt
dobili 176 novih. To bi kar zadostovalo.

Misli, November, 1867

LIJUBLJANSKA “TRIBUNA” je pisala: Ne-
ko¢ smo se borili za boljso bodoénost. Hvala Bogu,
uspeli smo. Preostala nam je samo Se borba za
boljso sedanjost. — Vpradali so nas, kdaj bo pri
nas boljSe, pa pravijo, da jutrl. TeZava je v tem,
da kadar jih vpraiamo, je vedno danes.
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SOLA IN DOM

Iz povesti. Dr, Fr. Detela
Konec

Pisatelj dr. Franc Detela, Moravéan, je
za Mohorjevo druzbo napisal povest SVET-
LOBA IN SENCA. Povest je izila leta 1916 kot
Slovenske vecernice. Preden je povest sla v
tisk, je moral pisatelj na zahtevo Mohorjeve
izpustiti poglavje o uélitelju Gladezu, ker se
je zaloinica bala zamere pri tedanjih zelo ob-
cutljivih uciteljih sirom po Sloveniji. Izpuice-
no poglavje so pozneje naili v pisateljevi za-
puscini in ga tu objavljamo pod naslovom, ki
ga v originalu ni. Stvar je zanimiva ze zaradi
naznaéenih okoliscin, pa tudi brez tega je kaj
prijazno branje. — Ur.

NAZADNJE SE JE GASPERJEVEGA VE-
DENJA naveliéal tudi uéitelj Gladez. Nekoé je po-
svetil paglaveu lep, dolg, po vsebini in obliki dovr-

Sen govor, ki bi moral pretresti tudi zakrknjenega

greénika. Med tem pohlevnim dezkom lepih nau-
kov, ki bi jih moral Gasper poslusati vsaj na videz
skrusen, je pa vedril pod streho svoje lahkomislje-
nosti. Po krivici ga je Gladez dolzil, da je ves raz-
tresen. Gasper je bil obrnil svojo pozornost na ve-
liko muho, ki se je sprehajala po hrbtu golorokega
prednika. Zaniéljivo je gledala GaSperja s svoji-
mi zelenimi o¢mi, potem mu je pokazala hrbet,
vzdignila pazljivo obe perutnici in nazadnje mu je
z zadnjima nogama nekako korenéek strgala, s
sprednjima si je pa mela roke.

To je GaSperju zanetilo jezo v srcu, Ni mogel
ve¢ prenasati, Ali ni zahtevala uzaljena ¢ast za-
doiéenja? GasSper o tem ni veliko razmisljal, Ko
se mu je zdelo zadosti, je udaril in ¢of! — predrz-
na muha je mo¢ila s svojo krvjo telovnik na Pe-
petovem hrbtu. Pepe je skoéil pokonei, se obrnil
in zamahnil s pestjo, da bi takorekoé maiceval
smrt nesreé¢ne mubhe.

Tako bi se bila Pepe in Gasper kar v Soli spo-
prijela, da ni posegel vmes GladeZ. Gasper je moral
stati zunaj klopi in kazen se mu je poostrila z le-
pim naukom o vedenju v Soli. Za kazen se GaZper
in veliko menil, ker ga telesno ni nié¢ bolela, nau-
ke je pa tudi ravnodusno prenadal, ker so jih mo-
rali poslusati tudi souéenci, Skrbelo ga je le to, da
bosta morda Jerica in Anka doma govorili. Da bo-
sta Janezek in Tonéek moléala, o tem je bil prepri-
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éan, ker ju je sodil sam po sebi. Toda kdo se mo-
re zanesti na Zensko?

Ko so torej po Soli skupaj potovali proti do-
mu, je Gasper takoj postavil vaino nacelo, da ne
bo nobeden doma évekal in opravljal, Ce bos i,
Jerica, je dejal sestri, le kaj ¢rhnila, te bom pre-
tepel, da bo& imela dosti

“0, Gasper”, se je oglasila, Anka, “mene pa
ne bos tepel, se te prav nié ne bojim. Povedala pa
bom, da bos vedel. Ti se obnasaj v Soli, kot se spo-
dobi, pa ne bos kaznovan in ne bo treba naju pro-
siti, naj molé¢iva. Ta bi bila lepa, da bi ti jaz potuho
dajala!”

FFanta sta takoj potegnila z GaSperjem, Jeri-
ca pa z Anko, Te se pa ni upal nihée lotiti, ker je
bila najstarej$a, najmodreja, pa tudi doma mnaj-
bolj v ¢islih, Grdo so se pa gledali vso pot.

“Baba je baba”, je odlocil GasSper in onadva
sta pritrdila.

Anka pa ni zaman grozila. Takoj je doma po-
vedala Gagperjev dogodek in kmalu sta ga zvedela
tudi Tone in Mana, Stric je vzel Gasperja v roke
na kratko, teta pa na dolgo. Ves vecer in drugo
jutro na poti v 30lo je moral fant posludati njene
nauke. Teta si je namreé stela v sveto dolZnost, da
se spet pogovori z uéiteljem o nadaljnjih vzgojnih
pomoékih proti nesreénemu GaSperju. Fant je po-
slugal in si mislil: zaradi ene muhe toliko besedi!
Sklenil je, da ne bo nikoli veé tako neumen, da bi
hujskal uéitelja in teto preti sebi. Tiho nasprot-
stvo pa je ohranil proti Anki in Zenskam sploh.

Gladez je teto Mano na moé pohvalil, ko mu
je razlozila namen svojega obiska. Vesel je bil, da
bo lahko spet en ¢lanek napisal za tisk. Samo to
ji je priporocal, da ne preostro, ne prehudo, le
bolj zlepa!

“To se razume”’, je dejala Mana, ‘“‘saj vendar
razumem, da lepa beseda lepo mesto najde. Cesar
se GaSperéek nauéi, to bo Gasper znal. Saj fant
je dober, le nagle krvi je. Tak je bil njegov oée.
Najboljsi ¢lovek, ampak nagel. Nazadnje ‘se je pa
siromak e nesrecno ozenil, Gasperéek mu je po-
polnoma podoben. Oh, tako dober! Zatorej, gospod
uéitelj, zatorej le uéiti in svariti ga, ampak zlepa!”

“Pametna zZenska”, si je mislil Gladez. “Sko-
da, da nima kakih deset otrok, kako bi jih vzgo-
jilal”’

In uéitelj GladeZ je premiSljeval, kako M
sprozil kaj novega in pomembnega na vzgojnem
polju. Ker sta bila Sola in dom njegovo posebno
vzgojno polje, je potreboval nalog, ki bi obdelo-
vale ravno to. Otroci bodo pisali preprosto, otros-
ko, iz njihovih nalog bo sestavil ¢lanek. To bo ta-
korekoé¢ ¢lanek z izbranimi spisi njegovih uéencev.

Misli, November, 1967



Tako je pripravljal GladeZ najvigji oddelek na
vazno nalogo, da naj vsak uéenec opife vrline in
napake svojih starSev, Za vrline mu pravzaprav
ni bilo tolikanj, ker tako berivo bi v ¢lanku ne
vzbujalo zanimanja in je v folskih berilih Ze obde-
lano popolnoma dodobra; vaZnejie bi bile napa-
ke, kako se zrealijo v dusnih ofeh nedolZnih ot-
rok, kako vplivajo na njih misljenje in éustvovan-
je. Koga ne bi to zanimalo! Za njega samega, udi-
telja Gladeza, bi pa bili ti podatki podlaga za ge
zivahnejée delovanje v prid Sole in doma. Starsi
imajo paé¢ najveéji vpliv na otroke, zato mora uéi-
telj boljgati starSe, ¢e hoce bolj#ati otroke. Ne mo-
re jih pa poboljsati, ¢e ne ve za njihove napake.
Najbolje pozna te napake tisti, ki jih od blizu gle-
da in pod njimi trpi — to so otroci! Ce se pobolj-
Zajo stardi se bodo poboljsali tudi otroci. In ¢e se
pomisli, da bodo ti otroci ¢ez 20 ali 30 let sami po-
stali starsi, in sicer dobri starsi, ki bodo imeli Ze
zato tudi boljse otroke, se bo v nekaj rodovih zbolj-
galo vse ljudstvo. Drugace pa pojde vse nasprotno
pot.

S temi mislimi pred oémi je mavajal otroke,
kako naj v nalogi hvalijo svoje starSe, ¢e so hvale
vredni. Povedo naj pa tudi, ée jim kaksna poseb-
nost ne ugaja, ¢e so stardi prestrogi, ée jih tepejo
brez pravega vzroka, da otroci ne vedo, zakaj so te-
peni. Naznanil jim je, da bodo v prihodnji Solski
nalogi pisali o dobrih in slabih lastnostih svojih
starsev.

Malokateri uc¢enec se nalog veseli, tako se tu-
di GladeZevi zanimive naloge niso razveselili —
razen enega, RoZmanovega Pepeta! “O, jaz bom
pisal”, se je ustil, “uéitelj je rekel, da naj zapi-
Semo, ¢e smo bili katerikrat brez pravega vzroka
tepeni. Jaz zmerom brez pravega vzroka. Naj se
le pripravijo!"

Tako so uéenci pisali svojo nalogo vsak po
svojih moéeh, vsak po svoji prefriganosti, bolj ali
manj odkritosréno. O vrlinah resniéno niso vede-
li mnogo povedati. Oée so pridni, oce so lepi, se je
bralo skoraj v vsaki nalogi. Pepe je pa mapel lirié-
no struno in dal dufka svojim ¢ustvom, ki jih je
postavljal na realna tla. Kot vrline svojega odeta
je navedel, da imajo par konj, tri vole, Sest krav,
dve macki in najveéjega psa Vv vasi; kot prehod
med vrlinami in napakami je napisal, da mati oce-
tu véasih pravijo: pijana muha. To vrlino je ute-
meljil tako: Jaz sem tudi enkrat tako rekel, pa
sem bil brez pravega vzroka tepen, nisem vedel
zakaj.

Gladezu se je zdela Pepetova naloga z ozirom
na njegov smoter — Pepetov smoter ni prifel v
postev — dobra, otrosko odkritosréna in zelo po-
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uéna, Celo milo se mu je storilo, ko je pomislil,
kako po nedolznem je bil tepen ubogi siromak Pe-
pe. Za odikodnino ga je vprico vsega razreda po-
hvalil. To pa je bilo za hvalilea in za pohvaljenca
— nesreca.

RoZzmanovi o le po nakljuéju in &e to redkok-
daj zvedeli ée je bil Pepe v Soli kaznovan. Zakaj
Pepe je svoje sofolce drzal v strahu, da niso raz-
nasali njegovih kazni. Zdaj so pa Se isti dan zve-
deli, da je bil — pohvaljen! Ker se jim je zdela ta
novica malo verjetna in ker je Pepe vse preveé
prihuljeno in premalo ponosno nastopal, so poiz-
vedovali, ée se mu je res kaj takega zgodilo in za-
kaj. Zvedeli so, da je sinko napisal imenitno &ol-
sko nalogo. Zdaj se je obema starSema zbudila ra-
dovednost, Pohvalila sicer sinka nista, da bi ga ne
zapeljala v neéimrnost. Paé pa sta poiskala, ko
fanta ni bilo doma, njegov zvezek z nalogo, da bi
se nemotena naslajala nad fantovim napredkom in
uspehi. Iskala sta zvezek dolgo, pa to ju ni moti-
lo, ker sta vedela, v kakéinem redu ima Pepe svoje
Solske stvari.

Nazadnje sta le nafla zvezek, ves umazan in
zmeckan.

“Daj sem!” je rekla mati in si natikala naoé-
nike. Oée bi bil rad tudi sam bral in je Zeni nerad
ustregel.

“Pokazi!” je dejal in se hotel sam preprifati
o vrlini svojega sina. Zadovoljen se je veselil, saj
oéeti mislijo, da so sinovi podedovali vrline od
njih, naps:k pa so se nalezli od hudobne okolice,

Mati ni dala iz rok. Poéasi je brala na glas
enkrat, dvakrat, ker ni mogla svojim ofem verje-
ti. Celo se je mracilo in grbandilo obema. Pri dru-
gem stavku je ofe Ze klel, RoZmanka je pa poZi-
rala sline.

“O ti nemarni fant, jaz bom vso to grdobijo
v peé vrgla!”

“Ne bo&!” je dejal moz in ji iztrgl zvezek.
“Jaz bom temu pritepenemu uditelju, temu Gla-
de#u, %e pokazal, kaj se pravi dajati take naloge.”

“Pray ima&”, mu je pritrdila mati in zedinila
sta se v mislih, da Pepe ni toliko hudoben kot uéi-
telj in njegove neumne naloge. Pepe je bil tako-
reko¢ zapeljan, zrtev neumnega uéitelja, feprav
ne popolnoma nedolZen,

Tako je s Pepetom obradunala mati in fant je
bil zopet enkrat tepen “brez pravega vzroka, ne
da bi vedel zakaj”. Nad ubogega GladeZa se je pa
spravil sam RoZman . . .

(Konee prihodnjié.)



PISALI SO — CITAJMO!

KATOLISKI GLAH v Gorici o pogrebu pes-
nika Gradnika: Po opravljenih obredih v cerkvi je
sprevod krenil na pokopaliiée. Pri grobu so se po
molitvah poslovili od pokojnega pesnika Btevilni
govorniki, P. Roman Tominc se ga je spomnil kot
star prijatelj, ki je sprejel tudi njegov zadnji ob-
raéun z Bogom. Profesor Anton Slodnjak je prav
tako obudil nekaj spominov na velikega pokojnika
in njegovo pesniiko delo. Prof. Andrej Budal je
spregovoril kot star znanee, saj sta bila oba dija-
ka na istih gorigkih Zolah, Konéno je goriski oktet
zapel Gallusovo: Ecce quomodo moritur justus. Da,
v zemljo so poloZili “praviénega”, ki se je vse Ziv-
ljenje trudil, da bi spoznal RESNICO. Andrej Bu-
dal je to potrdil z besedami: “NajznadilnejSe je
za Gradnika nasprotje in protislovje: Zivljenje —
smrt. S smrtjo ni vsega konee, iz nje poganja na
drugi ravni novo Zivljenje”. — V to novo Zivljenje
je Alojzij Gradnik veroval, ¢eprav mu kot globo-
kemu mislecu ni bilo lahko priti do tega spoznanja.
Zivljenja sile so ga kdaj zamajale na desno in le-
vo, toda ostal je pesnik Bogoiskatelj, ki je konéno
naSel svojega Boga in mir v svoji dufi. Kakor ¥
zivljenju, tako bo tudi v smrti molil:

O, blagoslovi, Bog, nam nafa trda
opoéna tla, na% up, nad trud in znoj
krvi nemirne in grobis¢ pokoj —
0, blagoslovi, Bog, nam nasa Brda!

In blagoslovi, nam, o, blagoslovi,
ofvrsti £ vedno slajéimi sokovi
drevo besede nafe osamelo!

KLIC TRIGLAVA v Londonu ma Angleikem:
Pred kratkim je ljubljanski nogometni klub Olimpi-
ja kupil Sest igralcev za 100 milijonov starih dinar-
jev. Nogomet je bil v Jugoslaviji, kot je ¥e vedno
v drugih komunistiénih deZelah, “¢isti” amaterski
gport. Pred dvema letoma so pa le priznali, da so
prva zvezna liga in pa dve drugi ligi, ena vzhodna
in ena zahodna, sestavljeni iz poklienih igralcev.
Koliko so ti igralci placani, je pa Ze vedno tajnost.
Paé pa so letos prvi¢ objavili zneske, ki so bili pla-
éani med letodénjo kratko prestopno dobo za gotove
igralee. Tako je prislo na dan, da je ljubljanska
Olimpija placala belgrajskemu Partizanu 65 mili-
jonov starih dinarjev za napadalea Radosava Be-
¢ejea in 15 milijonov njemu osebno. Ljubitelji no-
gometa v Sloveniji verjetno niso imeli dosti proti
nakupu igraleev, ker je bil klub res potreben okre-
pitve. Letos spomladi se je komaj izognil izpeda
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iz prve zvezne lige s tem, da je zadnjo tekmo sezo-
ne odloéil na svojem igridéu v svojo korist. Dru-
gace pa gledajo na vso zadevo oni, ki jim ni kaj
dosti za nogomet in vidijo bolj nujne potrebe za
denar drugje, Mnogo hrupa so tudi dvignili nogo-
metni krogi v drugih delih drzave. To pa bolj iz za-
visti kot kaj drugega, pravijo v Ljubljani. Pri veem
tem pa je uganka, kje je Olimpija dobila toliko de-
narja. Njene tekme v Ljubljani privle¢ejo kaj malo
navija¢ev in tako vstopnina gotove ne pokrije
stroskov. V slovenskem éasopisju so namigovali, da
je ljubljanski magistrat pridal kak milijonéek. Go-
tovo pa se je nafel fe kak navijaé na odgovornem
polozaju v kakem forumu ali petiénem kolektivu,
da je po svoje pomagal Olimpiji.

Mimogrede Se to, da bo v prihodnji sezoni ime-
la Slovenija dve moStvi v prvi zvezni ligi. Nogo-
metni klub Maribor si je letos kot zmagovalec v
drugi zvezni ligi zahod pridobil pravico igranja v
prvi ligi. Tako ljubljanski kot mariborski klub ima
v svojih vrstah vsaj pol igralcev iz drugih delov
drzave.

ANICA KRALJEVA v Svobodni Sloveniji, Ar-
gentina: Napaéno bi bilo otrokom plaéevati, ce
so bodisi skupaj bodisi posamid doma kaj nare-
dili. Velika, velika napaka! Se huje je, Ce starii
placujejo usluge, ki so si jih otroci medsebojno na-
redili. Denar je v takem primeru strup, ki uniéuje
ljubezen in spoStovanje do starSev, slabi v otroku
éut za odgovornost, predvsem pa ubija v otroku
smisel za Zrtve. — Ko je otrok ze tako velik, da je
smoZen pouka o pomenu denarja, je prav, da ima
nekaj lastnega denarja. Toda star$i naj mu ga dajo
kot dar, ne pa kot plaéilo zato, “ker je &el v trgo-
vino nakupovat.” Ali pa naj si denar zasluZi pri
kakem delu izven doma, pri- sosedu ali sorodnikih
itd.

NIKOLAJ JELOCNIK v Glasu SKA v Argen-
tini o svoji reziji Simci¢eve igre KRST PRI SA-
VICI: Za slovenskega ¢loveka v stiski ¢asa in v
stiski lastne razklanosti gre v Krstu pri Savici. Za
Crtomira, ki je ofe novega, krifanskega sloven-
stva. Za Bogomilo, ki je s svojo Zrtvijo in odpoved-
jo, z bole¢ino svoje osebne zaloigre, z visoko zma-
o svoje zive vere bakla in blisk v temo sodobnega
Ajdovskega gradea. Za vse Slovence, Valjhunove
potomee in dedice, ki so meé zamenjali za plug in
bojoo sekiro za goddevo plunke poezije in vere v
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zmago lepote v radovoljnem objemu kriza, ki so
nam ga prinesli Modest in njegovi. Res so osebe
PreSernovi junaki, res so igralske podobe Sim-
dideve stvaritve, a ti junaki, ki bodo v Prefernovi
in Siméidevi besedi spregovorili na odru, so junaki
nafega ¢asa. Zdaj in tukaj sta Crtomir in Bogomi-
la danes, z duéno zornostjo in problematiko so-
dobnega slovenskega éloveka doma in v svetu. Svo-
jo zaloigro dozivljata, kot bi jo danes tu dozivljala.
Svoje odlogitve in sklepe delata, kot jih stori so-
dobni élovek. Njuna stiska je stiska nasih dni in
njuna zmaga je vera v vstajenje slovenskega po-
koncilskega éloveka. — To hotenje: prikazati v po-
dobi Bogomile, Crtomira, Duhovna in Valjhuna nas
same z veo nam lastno in nas moreco problemati-
ko, je prvi in osnovni namen reZije. Vse sceni¢no
prikazovanje temu sluzi, iz tega Zivi,

BELGRAD ALI — BEOGRAD?

Ce ni to dognanje preveé povrino, bi dejal,
da samo MISLI in GLAS SKA v Argentini piSeta:
BELGARD. V vsem ostalem slovenskem tisku do-
ma in po svetu naletimo na BEOGRAD. Slovenski
pravopis iz leta 1962 res pozpa samo Beograd,
Belgrada nima. Kako se drzneta omenjeni publi-
kaciji pisati drugaée nego uéi Pravopis?

Za GLAS SKA ne vem in zanj ne odgovar-
jam. Pri MISLIH je pa pomislek ta: Davno pre-
den je Jugoslavija dobila svoje Zivljenje, smo Slo-
venci vedeli za glavno mesto Srbije in smo mu
rekli Belgrad, ¢eprav nam ni bilo neznano, da mu
Srbi pravijo Beograd. Celo Se bolj smo ga podo-
madcili: Stoji, stoji tam Beli grad..,

Zakaj naj bi nastanek Jugoslavije Slovence
primoral, da bi rabili srbsko oblike Belgrada?
Morda zgolj iz “lojalnosti” ali lepde: iz prijatel-
sjtva ali celo bratsva? Po nafem mnenju Pravo-
pis nima naloge, da iz takih ali podobnih ozirov
dolo¢a, kako naj se to ali ono ime pise,

Ali pa je morda Pravopisu vodilo nacelo, da
se krajevna imena piSejo tako, kot jih piSejo v
kraju samem? Ce je tako, zakaj Dunaja ni spreme-
nil v Wien in Gradea ne v Graz? Zakaj naroéa
pisati Salzburg, dod¢im (v oklepaju) Solnograd iz-
recno obsoja? Zakaj je prav pisati Pariz, ko Fran-
cozi ne piSejo tako? Zakaj je Skopje prav tako
prav kot Skoplje — in tako dalje. Za nas ostane
Belgrad to, kar je Slovencem vedno bil — BEL-
GRAD.
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1Z PISMA z BALKANA

KO TE DNI BEREMO O REFORMI rimske
kurije in se nam dobro zdi, da bo papeZ prerefe-
tal tisto visoko gospodo pod vatikansko streho, se
nam nehote misli vraajo iz ITtalije k nam nazaj,
zakaj tudi pri nas je grozamenskega govora o “re-
formi”, Ze kaki dve leti smo polni same “refor-
me”. Vodstvo partije jo proslavlja, uboga ljuds-
ka raja ne ve, kaj bi o njej mislila in kako bi se
ji izogibala. Tudi nasi komunisti bi radi reformi-
rali svojo “kurijo”, pa ne morejo napraviti konei-
la in papeza nimajo. Bolje refeno: preveé “pa-
peZev’’ imajo, pa nobeden od njih nofe umreti, da
bi moglo priti' do kakih volitev in bi deZela dobila
novo vodstvo.

Sicer pa, nafe ‘‘volitve”. Imamo jih seveda
od ¢asa do ¢asa, pa kakfne so! Kandidate dobimo
tiskane, vidimo jih nikoli ne. Volilna agitacija je
huda in dostikrat burna, pa smo v vrstah partije.
Ko je ta dognana, steée vse po maslu. Dobi¥ na
dom povabilo, da se udeleZii “glasanja” na tem
in na tem mestu in ulice so polne plakatov: “Bi-
rajte najboljfe!” Prihajajo vprafat, &e si vpisan v
spisku volilcev. €e nisi, te vprafajo, zakaj ne. Na-
to te vpifejo.

Na dan “volitev’’ stopig pred komisijo, dobik
listek in ga vrze§ v “‘kutijo”. Reéejo: hvala lepa

pa si opravil. Seveda si volil same “najbolj-
Ce nisi Sel na voliiée, te pridejo vprasat,
zakaj nisi volil. Izgovor ne velja, iti morad. Ped.
Odpeljali te ne bodo, koéije so iz mode, avtomobili
predragi. Najbolje in najpametneje je, da se od-
pravif #im bolj zgodaj in opravi§. Tako ima3 svoj
drzavljanski mir, izvrEil si svojo drZavljansko doli-
nost, posluzil si se svoje drzavljanske pravice, vsaj
za tisti dan si patriot, éeprav jutri Ze ne bo# veé,
ker partija tvojega patriotizma ne bo veé potrebo-
vala . .

et

POSLOVIL SE JE FRANC VRABEC

Vrnil se je v domovino. Poi§éite njegovo pis-
mo iz Fremantle v tej Stevilki. Najdelj je Zivel v
Adelaidi, zadnja leta v Melbournu. Z njegovim od-
hodom je ostal list KATOLISKI MISIJONI tu
brez poverjenika.

Nove poverjenice so &¢. sestre v Melbournu.
Naroéniki se obrafajte nanje, lahko pa tudi na
slov. duhovnike, ki bomo radi posredovali, Naslov
¢. sester:

Slovenske Sestre
4 Cameron Court,
Kew, Vie. 3101.
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KA4J SE VAM ZDI O
KRISTUSU?

CIGAYV SIN JE?

(Mat. 22,42)

Vernim katolitanom je odgovor lahak. Ven-
dar se je bati, da Kristusa premalo poznamo in
malo vemo o njem. Pozabili smo. Prav bo, & po-
novimo vsak mesec nekaj, kar so evangelisti o
njem napisali. Poznanje Kristusovega ¥ivljenja in
delovanja bo poglobilo naso vero vanij.

Besedilo evangelijev imamo tu spodaj na levi
strani, na desni pa pojasnila k besedilu, da nam
bo laZe razumljivo. PriloZena je zemljepisna karta
Palestine, da lahko sledimo, kje se dogodki evan-
gelijezv vriijo.

Ce pravimo, da smo Kristusovi moramo
Kristusa kar najbolje poznati! :

HUDOBN1 VINOGRADNIKI

Zacel je (Jezus) ljudstvu pripovedovati tole
priliko:

“Nekdo je zasadil vinograd in ga dal v najem
vinogradnikon in je za dolgo &asa odpotoval. Ob
svojem ¢asu je vinogradnikom poslal sluzabnika,
da bi mu dal od pridelka iz vinograda. Vinograd-
niki pa so ga pretepli in odslovili praznega. Poslal
je drugega sluabnika; oni so pa tudi tega pretepli,
opsavali in ga odpravili praznega. Poslal je ie tret-
jega; oni so pa tudi tega ranili in izgnali.

“Rekel je torej gospodar vinograda: Kaj naj
storim? Poslal bom svojega ljubljenega sina, nje-
ga bodo pal spoitovali, ko ga bodo videli.

336

++

DECAPO\LIS

VINOGRADNIKI SO — IZRAELCI

Jeaus nudaljuje svoje misli iz prejénjega po-
glavja. Oéitna razlika je v tem, da je tam Jezus
obradal pozornost na Janeza Krstnika, tukaj pa kar
naravnost sam nasge. Prilika je tako jasna in ra-
zumljiva, da so morali poslufalei, zlasti farizesi
in drugi judovski voditelji, tukoj videti, kam meri.
Zato tudi ni nihée vprasal, naj Jezus svoje besede
pojasni. Ni bilo treba.

Gospodar vinograda je sam Bog Oc¢e, ki si je
izvolil judovski naroed za svoje posebno ljudstve, da
bo po njem odresil svet, ker ima iz njega priti
obljubljeni Odredenik, Skrb za blagor izvoljenega
ljudstva. — svej vinograd — je izroéil poklicanim
voditeljem ljudstva. Posiljal jim. je prevoke, ki so
uéili in opomanjali. Njthov wuspeh med Judi naj
bi pokazal, koliko sadu je Ze dozorelo v vinogra-
du. Prvaki so pa spet in spet trgali Ludstvo od
prevokov in sprott unidevali zaielene sadove.

Misli, November, 1967



“Ko so pa vinogradniki tega zagledali, so se
med seboj posvetovali in govorili: To je dedig;
ubijmo ga, da bo dedisé¢ina naga. In vrgli so ga iz
vinograda in ubili. Kaj jim bo storil torej gos-
podar vinograda? Priiel bo in te vinogradnike po-
konéal, vinograd pa dal drugim”.

Ko so to slifali, so rekli: Bog ne daj! On pa
se je ozrl po njih in rekel:

“Kaj torej pomeni to, kar je pisano: Kamen,
ki so ga zidarji zavrgli, je postal vogelni kamen?
Vsak, kdor pade na ta kamen, se bo razbil. In na
kogar ta kamen pade, ga bo strl”.

Pismouki in veliki duhovniki so ga torej hoteli
v isti uri prijeti, pa so se zbali ljudstva; spoznali
so namre<, da je povedal to priliko zoper nje.

SVATBA KRALJEVEGA SINA

In Jezus jim je spet spregovoril vy prilikah;

“Nebeiko kraljestva je podobno kralju, ki je
napravil svatbo svejemu sinu. In poslal je svoje
sluzabnike klicat povabljene na svatbo, pa niso ho-
teli priti. Poslal je spet druge sluZabnike =z naro-
¢ilom: Povejte povabljenim: glejte," svoj obed sem
pripravil; meji veli in pitana zivina je zaklana in
vse je pripravljeno, pridite na svatbo,

“Ti pa se niso zmenili in so odili: eden na svo-
jo pristavo, drugi po sveji kupé&iji,  ostali pa so
zgrabili njegove sluzabnike, jih zasramovali ter
pobili. Ko je kralj to zvedel, se je razsrdil, poslal
svoje vojake, pokonéal tiste ubijalce in njih mesto
pozgal.

“Potem rece svojim sluZabnikom: Svatba je
pripravljena, a povabljeni niso bili vredni. Pojdite
torej na razpotja in povabite na svatbo, katere
koli najdete. — In njegovi sluzabniki so ili na pota
in zbrali vse, katere so naili, hudobne in dobre, in
svatovska dvorana se je napolnila z gosti.

“Ko je pa priiel kralj goste pogledat, je videl
tam éloveka, ki ni imel svatovskega oblacila, Re-
kel mu je: Prijatelj, kako si priiel semkaj, ko ni-
ami svatovskega oblacila? On pa je moléal, Tedaj
je kralj velel streznikom: Zvezite mu roke in noge
in ga vrzite ven v temo: tam bo jok in ikripanje
z zobmi. Zakaj mnogo je poklicanih, ali malo iz-
voljenih.”

Zadnja vrstica: “mmnogo je poklicanih...” se
pogoste wapacno tolmadi. Besede pomenijo nekak
rek, ki so ga Judje pogosto rabili. Jezus s tem
rekom ni hotel reéi, da bo le malo ljudi prislo v
nebesa, Le to je bila njegova misel: Izvoljeni so
bili Judje — malo v primeri z drugim élovestvom,
poklicani so pa vei — mmogo mnogo v primeri z
malodtevilnim judovskim narodom.
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Prilika prikazuje veliko ljubezen boZjo do izvol-
jenega ljudstva, ki ge mi navelidala podiljati nove
in nove preroke. KaZe pa prav take zakrknjenost
politiénih voditeljev. Napoveduje praviéno kezen:
izgubili bodo boje kraljestvo, Bog ga bo dul vred-
nejdim, I'meli so e eno priloinost — mednje je
prisel dam boZji Sin, uélovedena druga oseba pre
sv, Trojice, pa tudi njega so zavrgli, Zapecatili
s0 sami svojo usodo,

Inadilno je, da se je nekdo iz mmozico oglusil
in. vzkliknil: Bog ne daj! Za njim so enako vzklikni-
Ii e drugi. Jezus se je posechej zagledal vanje, lahko
si mislimo, de sofutno in z usmiljenjem. Vendar
je nadaljeval v prejinjem smishe in navedel pre-
rokbo iz 117. psalma, ki izreeno nmapoveduje zavr-
zenje judovskega narodh. Ne bo veé izvoljen na-
rod. Jezusov odgovor je, kakor bi hotel reéi: Zal,
prepozno prihajae vas vzklic!

VABILO V BOZJE KRALJESTVO ODKLONJENO

Jezus se¢ kar naprej razvija isto misel: kral-
jestvo boZje bo preflo od Judov na drugae ljudstva,
ki jih Judje zamiéujejo, pa bodo sprejela besede
Fovljenja =z bolj odprtim srcem. Se vedno smo v
templju in Jezus govori, mnofice ga napeto sludajo.
Paé je moral imeti Gospod moéan glas, paé je moral
biti izreden govornik, da so mnofFice vztrajale ob
njem in so tudi nasprotniki stali ob strami in vlekli
besede na ufesa.

Kakoy so 2e¢ davno prej preroki primerjali iz-
voljeno judovsko ljudstve z vinegradom, tako je
bila. tudi primera boiZiega lknaljestva na zemlji s
svatoviéine znana reé- V tej primeri morano seve-
da najprej iskati duhovni pomen, zelo razumljivo
je pa tudi, ée pomislimo, da so si Judje predstavl-
fali kraljestve bozje kot mekaj posvetnega, obnova
kraljestva prejsnjih éasov (David, Salomon...). Se-
veda bi Judje slavili tak povratek kraljestva z veli-
kitmi  podjedinama. ..

Toda tu gre za dulovni pomen svathe. Zaveza
med Bogom in Izraelei se je ze stoletja predsta-
vljala v svetem pismu kot skrivnostna poroka:
Bog — Zenin, izvoljeno ljudstvo — nevesta. V novi
zavezi je podoba preneSena na Jezusa in na njegovo
Cerkev, ki ji pripadaje ljudje iz najrazliénejdih na-
rodov. Svatovsko veselje pomeni sreéo in blaZenost
v zdrutenju s Kristusom.

“Kralj. ... je njih mesto poigal’. Te besede iz
Jezusovih ust postanejo popolnoma jasne iz tega,

kar se je zgodilo z Jeruzalemom v letu 70 — popolno
razdejanje v wvoini z Rimljani...
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MIKLAVZ IN MIKLAVZEVANJE IL

KER JE DANES RAVNO TISTI DAN, ko no-
si Miklavz, oziroma je véasih nosil na ta dan, naj
povem, kako sem prisel do tega in spoznal, kdo je
tisti Miklavz, ki “‘nosi”. Mislim, da niso imeli prav
nasi predniki, da so -nas otroke drzali tako strogo
v veri, da res nosi pravi Miklavz-svetnik. Tako
strogo so nas drzali v tej veri prav do poznih Sol-
skih let, da se niti nismo upali starfem to ©spo-
ravati ali podvomiti.

Jaz se ze veckrat dejal, da sem zgresil poklic.
Detektiv bi moral biti. To sem ugotovil e predno
sem vedel, kaj je detektiv; Se predno sem sel v So-
lo. Bile je takole: Obirali smo jabolka. Pravzaprayv,
obirali so jih o¢e, mi smo le pobirali nagnita, &rvi-
va ali kako drugace pokvarjena in jih nosili v pri-
pravljeno kad, v kateri je potem zalito z vodo pre-
vrelo, potem pa se iz te brozge kuhalo Zganje.

Opazil sem, da mati nabirajo najlepSa in najde-
belejia jabolka za na trg v Ljubljano. Veselil sem
se tega, ker so nam vselej, kadar so §li s kakim
blagom na trg, prinesli od Srajeve ta kisle Micke,
ki je prodajala kruh v mali baraki pri tobaéni to-
varni, pol Struce kruha, lepega, belega in izredno
visokega, Se bolj pa dobrega. Pol &truce tega kruha
je tehtalo nekako dve kili in smo tako dobili vsak
kar ¢eden kos tega kruha. Joj, kako dober je bil.

Ko sem prinesel domov v kad odpadke, sem
opazil, da mati doma &e enkrat prebirajo jabolka
in devljejo na stran le najdebelejSsa in najlep3a.
Ko sem prigel drugié, sem videl na tistem mestu
samo ona prebrana jabolka, onih odbranih, najlep-
§ih, pa ni bilo nikjer. Pogledal sem vse naokrog,
a jabolk nikjer. To se mi je vse nekako sumljivo
zdelo. Mislil sem si, od hife jih niso mogli ta &as ni-
kamor nesti; morajo biti nekje pod to streho. Ni-
sem jih ta dan veé iskal, c¢e§, jih bom Ze o pri-
liki nasel.

Drugi dan so res §li mati v Ljubljano. Oée so
pa pripravili proso za v stope. Dejali so mi: V
pregradi je vreéa s prosom, pojdi in nesi k Gavgar-
ju v stope. Navadno so ga dali po pol mernika in
se Se dobro spominjam, kako tezko sem ga mnosil.
Pocasi je pa 8lo in veékrat sem pocival, éeravno
ni bilo daleé.

Ko sem odprl pokrov pregrade, v kateri je bilo
proso in e druge zito, mi je zadisalo po jabolkih.
Nié nisem pomislil, vzel sem vreéo, jo dal éez ra-
me in odSel. Po poti mi pa pride na misel, kaj ée
so tista jabolka zakopana v prosu ali kakem dru-
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gem Zitu? Bo paé treba malo pogledati, ko pridem
domov, In res, ofe so imeli ravno s ¢ebelami nekaj
opravka, starejsa dva brata v Soli, mlajii so se
igrali; jaz pa na izbo in odprem pregrado, pa je zo-
pet zadiSalo po jabolkih. Zaénem Sariti po zitu in
ravno v prosu so bila zakopana tista jabolka, Ta-
koj sem vedel, za kaj so pripravljena. Za MiklavZa!

Ze prej se mi je nekoliko svitalo, a nisem
mogel ni¢ ugotoviti. Bil sem popolnoma tiho in
skoraj sem na vse to pozabil. Ko smo pa nastavljali
Miklavzu, sem se na to zopet spomnil. 8l smo
spat, a nisem mogel zaspati. Potuhnil sem se pod
odejo in ¢akal. Proti jutru sele sem zaslisal “Mi-
klavza”, ki je zelo potiho prigel in nakladal v na-
stavljene posode. Bila sta oée in mati . . . Vse ve-
selje do Miklavza je minulo v meni, vse je padlo
od mene.

Ceravno sem ze prej nekoliko dvomil in tudi
potem, ko sem dejal materi, da sem videl, da sta
ona dva devala v posode in so bili mati zelo uza-
ljeni in mi zatrjevali, da jih je Miklavz poklical
in jima dal, naj ona dva naloZita v posode, ker se
mu zelo mudi, bo kmalu dan, pa ima Se veliko raz-
deliti, ni hotelo priti nazaj tisto razpoloZenje, kot
je bilo prej. Ko sem pa zacel ogledavati jabolka
in sem opazil, da se drzi v muhi in repku proso,
sem pa postal tako zalosten, da bi najrajsi jokal
In vse tiste dobrote, ki so bile naloZene v peharju,
so postale tako tezke kot kamen. Vse kar je bilo @a
usta, je postalo grenko. Ogoljufan sem bil za tako
nekaj lepega, vedno tezko pricakovanega, za neko
najsvetlejso tocko v teku let, ki sem se jih zavedal.
Bilo mi je, kot bi sonce zatemnelo in nié¢ veé sijalo
na zemljo; kot bi mi zaloputnil vrata pred vsem do-
brim.

Veega tega bi e ne bilo, vsaj Se ne tako zgo-
daj in v tako nagli obliki, kot je prislo, ¢e bi ne
imel detektivske zilice in bi Ze naprej ne ‘“‘pras-
kal”” za reémi, ki me niso srbele; nato pa fe bud-
na noé¢, “Miklavzevo” nalaganje v posode — proso
ob repkih in muhah jabolk. Najhujge je bilo to, ker
nigem smel — mogel nikomur tega potoZiti. Ce bi
ne bilo Zilice, bi mi bilo to prihranjeno #e za ne-
kaj ¢éasa. Postal hi moénejsi, pa bi laZje prenasal
in pri§lo bi to na kak drug naé¢in. O, kako rad bi
to potozil materi, pa se ji Se omeniti nisem upal.

Sele prihodnji dan, ko sem 8el v Solo, sem po
poti povedal o odkritju Zerovnikovi Francki. (Da-
nes vdovi po Tonetu Zibelniku, ki je bil med revo-
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SLOVENE ALI SLOVENIAN?

“ODMEVI”, New York

Kaj in kako je prav: Slovene ali Slovenian?

Webster's Third New International Dictionary
(Springfield, Mass., 1961) ima Slovene & Slovenian
z razlago, da kot samostalnika besedi oznaéujeta
(1) enega juznoslovanskih narodov, (2) posamez-
nega domadina ali prebivavea Slovenije, in (8)
slovenski jezik; kot pridevnika pa lastnost ali svo-
jilnost, ki se mnanasa na navedeno samostalniiko
rabo. V skladu z novo lingvisti®fno smerjo, ki stoji
za tretjo izdajo Websterja, nikier ne bomo nasli
pojasnila, katera oblika je boljSa, e celo pa ne,
kaj je pravilnejée. Niti v zaporedju Slovene &
Slovenian ne smemo videti veé kot strogo abeced-
no zapovrstje.

Obrazlozen pa je nastanek oblike Slovenian.
Osnova naj bi bila nemfka oblika der Slowene,
dodana naj bi bila angleska kon&nica -i -an. Nam
tukaj ne gre za to, ali je taka razlaga tofna ali
ne; meni se zdi, da ni. Verjetno je Zel razvoj mi-
no vseh pravil po vzoreu: Austria — Austrian,
Slovenia — Slovenian. Odtod postane razumljivo,
zakaj je oblika Slovenian predvsem udomaéena
med nafimi staronaseljenci, ki so se pred tem mar-
sikdaj radi identificirali za “Austrian”. Od tod je
bila oblika preneSena v imena nafih drustev v Ame-
riki, pa tudi v tisk, ¢éasnike, knjige in knjiZnice.

Pri veéini ne-Slovanov v Evropi, zlasti pri
nagih sosedih na severu in zahodu, pa je oblika
nafega imena bliZe obliki Slovene. Naprimer za
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lucijo odgnan na Rab in ga od takrat nisem ved vi-
del, ker se ni veé vrnil domov). Bila je nekaj me-
secev starejia od mene in sva skupaj hodila v So-
lo. Zelo sva bila prijatelja in sva =i vse potoZila.
To, kar sem ji pravil, jo je zadelo, a ni mi vsepa
verjela. Trdno je Se naprej verjela v Miklavia. Le
poéasi, tekom leta, sem jo pripravil do drugaénega
misljenja. Meni je v sreu zelo odlegalo, ker le njej
sem se upal vse povedati in ji zaupal, da bo tiho,
da ne bi moji stardi zvedeli, da to pripovedujem
drugim otrokom in bi tako lahko tudi na#i
mlajdi zvedeli . . .
Ne, niso imeli prav! — L.Ast.

Misli, November, 1967

Slovenec — Slovenci imamo v nemséini: der Slowe-
ne — die Slowenen, v italijaniéini: lo Sloveno —
gli Sloveni, v francodéini: le Slovene — les Slove-
nes; za Slovenski jezik ali sloven3¢ino: die slo-
wenische Sprache ali Slowenisch, la lingua slove-
na ali lo Sloveno, la langue slovene ali le Slove-
ne; za pridevnik: slovenski: slowenisch, sloveno,
slovene. Po teh vzorcih sodeé ni razloga, zakaj bi
morali imeti “1z druge roke" oblike Slovenian,

Ko je hila 1. 1948 prvié¢ spregovorjena beseda
o Zedinjeni Sloveniji, smo Ze 300 let prej poznali
oblike: Slovenee, Slovenci, slovenski. Primoz Tru-
bar je bil prvi, ki je zapisal: “Smili se tudi ¢ez nas
boge Slovence™” (1651), in “cerkev bozja
tiga slovenske ga jezika” (1555), in od
tedaj se je ta oblika rabila vedno pogosteje in z
vedno vedjo semantiéno intenzivnostjo za etniéno
oznako nasega rodu, 5 staliiéa slovenééine je obli-
ka Slovenija izpeljanka iz Slovenec; s stalidéa an-
gleséine bi bilo ravno narobe: Slovenian je izpel-
jano iz Slovenia.

Da bo zmeda Se veéja, navaja Websterjev slo-
var za slovenski narod Se eno formo: Slavonian, in
Funk & Wagnall’'s New Standard Dictionary (New
York, 1964) za slovenski jezik se Slovenish. Mis-
lim, da nima smisla razlagati in zavracati teh dveh
oblik, ki sta ju oba najbolj reprezentativha ame-
rigka slovarja prevzela iz starejie amerigke litera-
ture, ko marsikaj e ni bilo tako jasno, kot je zdaj
po drugi svetovni vojni. Na Zalost pa celo Rupé-
kova Slavonic Encyclopedia, ki je iz&la po vojni
(New York, 1949), predstavlja Slovence Ameris-
kemu obéinstvu kot Slavonians. Vse drugaée je v
poslednji izdaji velike Encyclopedia Britanica (Chi-
cago-London, 1965), kjer je profesor H.G. Lunt s
Harvarda utrdil rabo Slovene language ali Slovene,
in Slovene nation ali Slovenes. Razveseljivo je, da
so se tudi v Studia Slovenica, zbirki, ki jo izdaja
prof. Arnez, vpeljale te oblike, in upajmo, da bodo
konéno prodrle tudi v ameriske knjiZnifke karto-
teke in znanstvene bibliografije.

Rado L. Lenéek
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KDO MU BO POVEDAL?

Branko Pocervina, doma nekje od Kran-
jske gore, je baje nekje v Avstraliji. €e ga
kdo bralcev pozna, naj ga opozori, da imamo
pri MISLIH zanj sporoéilo. Prosimo!




OBISKI

Za Misli napisal

Vinko Beli¢i&, Trst
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NI¢C NA TEM SVETU NI STALNO: spremin-
jajo se stvari in tudi njih oblike.

¢ sem neko¢ omenil, da bi po zaslugi obiskov
na nasem domu *lahko odprli tobakarno in Zgan-
jarno” (gl. 1-2), potem danes razglasam, da smo
po sili razmer uresnicili banko. Ni prijavljena ob-
lastem, torej ne placujemo davkov; ne nudi ob-
resti in ne prinasa dobicka, zato ne ii¢emo novih
vlagateljev, a da bi jih zavraéali, nam ne dd srce.

Kdor varuje takSen tuj denar, mora imeti
moéno voljo. Hitro se znebi vseh zaupnih prijatel-
jev, ¢e je nima ... dasi po drugi strani jamdi, da
so taksne vloge vselej na razpolago: tudi ob sobo-
tah in nedeljah, tudi v dnevih stavke, tudi v zgod-
njih jutranjih in vedernih urah, tudi v ¢asu opol-
danskega oddiha, ko je nasa klientela pravzaprav
najzivahnejsa,

Ceprav je nekdo ogoréeno nazval denar “‘hu-
di¢evo govno”, je odve¢ dokazovanje, da je to gov-
no na svetu vsakomur nenehno potrebno. (Izvzeti
so pu&éavniki: a jaz ne poznam nobenega) Ne sme
ga biti preveé, zakaj tedaj se res Satan usede nanj.
Navadno ga je seveda premalo, Ali bolje receno:
zmanjka ga za nekaj ¢asa. Sapa se tedaj ¢loveku
razredéi, toda angel je blizu (ali je Satan?) in Sep-
ne:

“Kaj pa tista rdeckasta kuverta v predalu? Pa
tista bela? Pa tista sinja?”

Isti Sepet slifiva midva bankirja, kadar ni pri
roki potrebnega drobiza.

In hranilniéne kuverte
sojilniéne . . .

Vlagatelj sedi sam za mizo in ¢aka na svoj de-
nar; pred sabo ima nalit kozarec, a preZivéen je,
da bi pil. Mudi se mu nakupovat.

Midva se v drugi sobi trudiva zbrati skupaj
njegov denar, kot je popisan na kuverti, Sest raz-
liénih valut, bankovei razliéne vrednosti. Ne ujema
se za zlodja! Kaj zdaj? Pregledava ostale kuverte:
ni pomoéi. Priloziti svoj denar in reéi, da smo dvaj-
set dolarjev Ze mi izmenjali — to ni mogode, ker
smo s svojim denarjem (z lirami) na suhem. Danes
je ze Sestindvajsetega!

“Skoéim k sosedi Francki in si sposodim,” Sep-
ne Zena.
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Vrnem se delat druzbo vlagatelju iz Ljubljane
— & tihim sklepom, da bom takEnemu bankirstvu
naredil konec. Mar ni Ze sicer dovolj drugih skus-
njav na svetu?
. Skozi okno gledam, kako sosed pere psa
z moénim curkom iz gumijaste cevi. Dan je vroé,
in pes se vede, da se moram smejati. Kdo bi si bil
mislil, da je tako suh! TeZzko bi mi kak drugacen
prizor pregnal ¢éuden okus po pravkar odloZeni
knjigi, katero je sumljiv porocéevalec neskromno
razglasil za “‘literarni nebotiénik” in ki je s taks-
nim priporoc¢ilom tudi prigla v hiSo. Ne pojdem sge-
veda v drugo skrajnost, ¢es pravo branje najdel
v Sataniku, Killerju, Diaboliku in Messalini (vse to
dobis v kioskih, pri prijateljih svojih otrok, pri
briveu, celo na cesti). Stozi se mi po Svejku iz de-
zele socializma, zakaj dezela svobode se mi ta tre-
nutek zdi nevarnejia za zvelicanje duse .

Jutri bo kres: pozgimo vso navlako, ki se je
nabrala!

Pospravljam saje iz kulturnih dimnikov blizZ-
njega in daljnega sveta: sam papir knjig, ¢asopi-
sov, pisem, ki so ga vetrovi zivljenja nanosili v
hifo, pa mi zdaj zastira pogled v tisto, kar je po-
glavitno: zZiveti po zdravi pameti in v strahu boz-
jem. Zakaj vse drugo je dim,

.. . Konéno je v na$i hisi gibéni, zgovorni Zup-
nik tiste fare, masnik tiste cerkve, v kateri sem bil
kriéen in katere zamolkli zvonovi mi ze petindvaj-
set let brnijo samo v spominih.

“Poglej, to je vino iz Dobligke gore . . . tole
je iz Straznega vrha . .. to steklenico mi je dal
zate Simoni¢ z Vranjega hriba . . . to Zganje je iz
érefenj Jerneje vasi . . . roze so bile namodene v
njem ... o ®

“Ali kovéek nima dna?” reéem, a ni mi do
smeha. Neke druge solze silijo proti oéem.

“In tole je prosena kaSa, za katero si pisal. Na,
in to je kraéa, stara dve leti, prekajena v dimu in
spravljena v zrnju. Posilja ti jo GrZinov Jaka s
Pake in te pozdravlja. Vsi te pozdravljajo, vsil”

Misli, November, 1967



Potem se gledava in se smehljava.

On ve vse o domadi fari in ne ve, s é¢im bi za-
&el. Jaz bi rad vedel vse in ne vem, kaj naj najprej
vprafam, Jaz vem vse, kar njega zanima. Govo-
riti o zivih ali o mrtvih? O starih ali o novih? O
tem, kje vse sva tega cetrt stoletja Ze bila in kaj
vse sva spoznala? O tem, kar je, ali o tistem, kar
verjetno bo?

“Tiso¢ petsto parov sem poroéil po vojni.”

“To pomeni tisoé petsto gostij,” se nasmejem.

“Lahko si misli§, da je bilo tudi krstov veliko.
In seveda tudi pogrebov’,

“Vse pride in préide”, pripomnim. Sledi krat-
ka tifina.

“Zmeraj enak si. Jaz sem Ze ob vse lase, glej!”

Tedaj se oglasi Zena: “Ali lahko narodimo pri
tebi nekaj mag?”

Doblitka gora, Straznji vrh, Vranji hrib, Jer-
neja vas, Paka: vse tako blizu, in vendar neznan-
sko daleé . . .

“Prisel bom kdaj poleti . .
in bomo govorili vso noé!”

“Pridi,” ga prosim, “lezali bomo na gmajni in
se pogovarjali do ranega jutra!”

Vzdigne prazni kovéek in se Ze poslavlja. Ro-
marje bo, pravi, dohitel v mestu. Ni Zel namreé na
Vejno, v velikansko moderno cerkev, ki se razka-
zuje z obale pri Proseku. PotolaZzim ga, da bo lahko
videl tisti tempelj iz tramvaja, ko se bo peljal v
Trst.

takole zveéer . ..

SLOMSKA NA OLTAR'!

DUHOVNIK IVAN LAVRIH, Slovenee, Zup-
nikuje v driavi Kansas, ZDA, med samimi ne-Slo-
venci. Razdelil je na neki konvenciji, ki so se je
udelezili ljudje od blizu in daled, Slomikove po-
dobice z molitvijo za njegovo beatifikacijo. Ne
dolgo potem je dobil pismo od neke udelezenke
omenjene konvencije iz mesta Dodge City, ki se je
podpisala: Mrs, William Bleumer., Pismo se je gla-
gilo:

“Tukaj Vam poSiljam poroéilo o uslifanju na-
sih molitev k b 0 Z j e m u sluZabniku Antonu

Misli, November, 1967

Martinu Slom&ku, katerega beatifikacijski proces
je sedaj v Rimu,

Moj 87 let stari oc¢e, ki boleha na sladkorni
bolezni, si je preteklo zimo pri padcu zlomil no-
go v kolku. Bil je zelo bolan in so mu morali dati
transfuzijo krvi. Na isti nogi v blizini gleznja,
kjer je dobival injekcije v zilo, so nastale hude
rane.

Po ve¢ mesecih zdravljenja so nam zdravniki
povedali, da so poskusili z vsemi znanimi zdravili
in metodami zdravljenja in da nimajo veé upanja,
da bi se noga kdaj zacelila,

Rana je postala vec¢ja in se zajedala globlje
v meso. Zdravniki so poskusili Se presaditi zdravo
koZzo na ranjeno mesto. Toda tudi v tem niso videli
nobenega upanja. Tedaj sem zacela moliti k gkofu
Slomsku in obljubila, da bom se javno zahvalila
in o tem poroéala, ée bo moja molitev usliana,

Na naSe zadudenje in na zac¢udenje vseh treh
zdravnikov, ki so oéeta zdravili, se je rana zacela
naglo celiti in je noga sedaj popolnoma dobra, da
lahko zopet hodi.

Prepriéana sem, da so bile moje molitve usli-
Sane in da fkof Slomsek zasluzi priznanje. — Na-
daljevala bom z molitvijo za njegovo beatifika-
cijo.”

Vicepostulator za Ameriko, Rev. J. Varga, ki
gornje pismo objavlja, je pripisal naslednje:

Razveseljivo je dejstvo, da tudi Amerikanci
molijo za beatifikacijo n a § e g.a slovenskega
svetniskega kandidata. Slom&ek je s svojo pripro-
injo posredoval ozdravljenje, da bi nam Slovencem
pokazal, kako bi morali tudi mi veékrat in z veé-
jim zaupanjem iskati pri njem pomoéi. Brez tega
ne bomo imeli dovolj ¢udezev in brez fudeZev ne
bomo imeli svetnika.
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STARA ZGODBA 1Z

BENESKE SLOVENLIE

Mojea iz Granvilla

SLOVENSKA BENECLJIA JE PRETEZNO
v hribih, ki se razprostirajo okoli Matajurja in
grebenastega Kolovrata. Ljudje so v teh krajih
najveé mali kmetovalci, veliko se jih pa leto za
letom odpravlja na sezonsko delo v Nemdijo, Svi-
co in ostale severne dezele. Domaéa zemlja jim le
preskopo reze vsakdanji kruh,

V wvasi Brezje med temi preprostimi ljudmi
se je po pripovedovanju domaédinov nekoé odigra-
la zgodbica, ki jo hoéem tu popisati.

Vas Brezje ima majhno cerkev, ki je posve-
¢ena sv. Mihaelu nadangelu. V njej se zbirajo vas-
éani k vsakovrstnim poboZnostim. Cerkovnik Bepo
je pridno opravljal svojo sluZbo, éeprav je nosil
na ramah %e nad Sest krizev.

Zgodilo se je, da se je nekega soparnega po-
letnega dne nebo zagrnilo s temnimi oblaki in
oddaljeno zamolklo grmenje je oznanjalo bliZajoco
se nevihto. Bepo pohiti k cerkvi in kot je Ze od
nekdaj navada, zaéne zvoniti k hudi uri. Dolgo
je vdano stal v lopi vred cerkvijo in na vso moé
zvonil. A. kakor nala3¢ je deZ moéneje in moéneje
padal, Se toéa je udarjala vmes in Bepo si je
predstavljal, kako neusmiljeno uniéuje pridelke po
poljih in vrtovih. Ves je bil Ze premoéen od dezja
in potu, nazadnje ga celo ledeno zrno prasne po
glavi. To mu je bilo dovolj.

“Ni¢ ne pomaga zvonjenje”, si je rekel in
spustil vrvi. Stopil je v cerkev za oddih in streho
nad glavo. OtoZno pogleda na oltar v podobno sv.
Mihaela. Iz dufe mu vstaja nekaj kot oéitek —
kar mu oko obvisi na érnem parklju pod nogami sv.
Mihaela. Stiska se vase, da bi ga ne zadel visoko
dvignjeni Mihaeloy meé,

Bepu nenadoma pride popolnoma nov navdih.

“Tale zlodej nam podilja too in druge nesrede,
ven z njim!”

Jeza mu je prikipela do vrhunca, stopil je
na oltar in snel staro pekles¢kovo soho izpod nog
sv. Mihaela. Nevihta je pravkar odnehala, ne pa
Bepova jeza. Nesel je zlodeja iz cerkve in ga
tres¢il v prve grapo ob cerkvi. Preden se je
zavedal, kaj je storil, se je grdi &muh Ze raz-
letel v sto kosov.

Novica je hitro 3la po vasi od ust do ust
in drugi dan potem je Zupnik sklical skupaj klju-
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¢arje na posvet. Sklenili so, da mora Bepo v
mesto in tam naroéiti novega peklenséka, saj sv.
Mihael vendar ne more ostati brez njega. Bepo
je Sel in naroéilo izpolnil. Mojster mu je zago-
tovil, da bo delo narejeno v nekaj kratkih ted-
nih. Res je Bepo takoj dobil novo soho, ko se
je ponovno pokazal pri mojstru. Pladal je ra-
¢un, potisnil novega peklenséka v vreéo in zacel me-
riti pot proti domu.

Zlodej ni bil lahek. Tudi vrofina in pot sta
nosaca izmuéila, da si je zazelel oddiha in okrep-
¢ila. Stopil je v gostilno in naroéil nekaj kapljice.
Krémar je bil radoveden, kaj skriva Bepova vreéa.
Bepo si je privodéil poleg kapljice merico hudomus-
nosti in je povedal:

“Novega sv. Mihaela smo naroé¢il in ga nesem
domov”".

Tedaj postanejo pozorni tudi drugi pivei in za-
éno siliti v Bepa, naj jim svetnika pokaZe. Bepo
se brani, da tega ne sme, konéno se da pregovoriti.
Medem se je Ze razvedelo po okoliskih hisah, ka-
kino sveto re¢ imajo v gostilni. Brz je bilo zbranih
okoli Bepa ¢edno Stevilo vasdéanov.

Bepova hudomu$nost se je spremenila ze v pra-
vo hudobijo, pa je dvignil glas:

“To ne gre kar tako! Prinesite dve sveéi in ju
priZgite, potem vam svetnika pokazem’.

Kot bi trenil, sta bili svedi na mestu in pla-
mencka sta se zasvetila.

“Na kolena!” je velel Bepo.

Ko so vsi kledali, je razvil vreéo in mnekaj
“syetnika” je prilo na dan. Ko so ljudje zagledali
zlodjeve rogove, so takoj spoznali, da jih je Bepo
potegnil. MoZak je pustil vreéo s pekleni¢kom in
bezal, kar so ga nesle noge, drugaée bi jih izkupil,
da bi imel za vse ostale dni dovolj.

Sram je bilo Bepa in le s tefavo je razloZil
7upniku, kej se je zgodilo. Zupnik je poslal poito
v ono krémo, naj nemudoma poiljejo vraga, kamor
spada. Tam so pa dejali, da ga vrnejo samo Zupa-
nu in njegovim obginskim moZem, &e hocejo priti
ponj. Seveda ni kazalo drugega — &li so. Brezjani
so imeli pravi praznik, ko so &akali na procesijo
iz one kréme s peklenitkom na é&elu. Z veliko slo-
vesnostjo so ga nesli skozi vas v cerkev.

Misli, November, 1967



Sitnosti pa 3e ni bilo konee. Ko so hoteli novo
soho namestiti na pripravljeno mesto, se je izka-
zalo, da je prevelika — mojster v mestu je zgresil
mero. Ze so hoteli Bepa spet poslati tja dol, ko se
je eden navzoénih spomnil, da bi lahko sami zadevo
spravili v red, ¢e bi zlodeja malo obtesali tam, kjer
hrbet svoje poiteno ime izgubi. Vsi so pritrdili, 8lo
je potem za to, kdo naj to operacijo izvede. Konéno
je naloga pripadla Zupanu, ki jo je odli¢no opravil,
in peklenséek se ni ve¢ upiral nameséenju pod Mi-
haelovim meéem.

Obiskovalei cerkve v vasi Brezje nimajo vsi
tako bistrih o&i, da bi zapazili tisto éudno pomanklji-
vost na pekleniékovi sohi. Nekateri jih pa imajo
in porajajo se jim ¢udna vpraSanja. Pa preden od-
pro usta, jim Brezjani povedo to zgodbo in vse je
zadovoljno. Seveda, cerkovnik Bepo in vsi, ki so ga
poznali, Ze dolgo podivajo v svojih grobovih, zgodba
pa Se Zivi in v pravih ustih se tudi Ze kaj odebeli,
Jaz sem jo pa povedala, kakor sem jo sliala in ka-
kor se je spominjam,

MESEC OKTOBER V SLOVENSCINI

Pepe Metulj

ZA OKTOBER JE VINOTOK danes splosno
uveljavljeno ime. Vzelo je pa cela stoletja, da se
je *“vinotok” prerinil do konéne veljave skozi le-
gijon drugaénih imen. Joze Stabej ima v Ze na-
vedenem Koledarju iz Celja zelo dolgo razpravo
o tem. Ko skuSam nekoliko tega tu povedati, je
tezko odloéiti, kje bi zaéel. Pa poglejmo najprej
v zapisnik ali seznam slovenskih mesecev iz leta
1466,

Tam beremo za oktober ime; listognoj. To ime
se je zdelo Trubarju za oktober prezgodnje, pri-
pisal ga je novembru, Trubarju so sledili drugi
pratikarji, zato bomo tudi mi spregovorili o listo-
gnuju pri novembru. Za oktober je Trubar sprejel
“kozoprsk”, kar stoji v prej imenovanem seznamu
za november, Zamenjava teh dveh imen je ob-
veljala za dolgo ¢asa in v mnogih starej&ih koledar-
jih in pratikah najdemo ime za oktober — kozo-
prsk.

Od kod je to ime? V prejinjih stoletjih je koz-
ja drobnica imela pri slovenskih gospodarjih zelo
velik pomen. Pomenila je Zivino med oveo in kra-
vo in koze je slovenski kmet redil v zelo velikem
Stevilu, Zato je tudi zelo veliko slovenskih priim-
kov Kozar, kar pomeni kozjega pastirja. Tudi je
veliko krajevnih imen po kozah: Kozje, Kozarje,
Kozarnica in tako dalje.

Nazadnje res ni ¢udno, ¢e je tudi neki mesee
v letu dobil ime po kozah, Dobil ga je pa tisti me-
sec, ali eden od tistih dveh, ko se koze “prskajo”.
To se pravi, gonijo se ali pojajo se, Od tega nji-
hovega poéetja je pa seveda najveé odvisno, koliko
se bodo pomnozile, in tako je kmet z veseljem do-
¢akal tisti mesec, ko se te redi godijo in je dal me-
secu tudi tako ime. Pozneja leta se je pa to ime
zazdelo pratikarjem nekam priskutno in so ga za-
éeli opuScati, Stabej pige, da bi to ne bilo potreb-
no, saj so imeli v Mariboru leta 1373 celo Zupana,
Misli, November, 1967

ki se je pisal Kozjirep. Takrat se nad takim ime-
nom ni nihée pohujseval,

Stabej piSe, da je prav nazadnje rabil ime ko-
zoprsk za oktober dr. Tavéar v povesti Cvetje v
jeseni. Skoda, da te povesti nimam, bi takej po-
gledal.

Ko je kozoprsk prigel ob veljavo, je oktober
dobil slovensko ime vinotok, kot ga ima danes men-
da povsod. Vsaj v tisku. Vendar se tega imena ni-
so pred kakimi sto leti ali ve¢ ¢isto na novo izmis-
lili. Ze poprej so oktobru ponekod rekli vinski me-
see, vinec ali vinséak. Bila je tudi vinska trta, ki
navadno zori v oktobru, vaina panoga slovenskega
kmetijstva. Vinotok so véasih rekli krémarju, ki je
vino prodajal, Josip Juréi¢ ga tako imenuje v De-
setem bratu. Potem so to ime prenesli na mesec,
ki “toéi vino”.

Tu je pa zanimivo, kar pife Stabej, da prehod
od kozoprska do vinotoka ni prisiljen, ampak dosti
naraven, Kako je mogla vinska trta ljudi spomin-
jati na kozo, in koza na vinsko trto, je danes teZ-
ko redi. Da je pa moralo biti tako, nam pricéa baj-
ka, ki jo je zapisal Janez Trdina, kot jo je slifal
med ljudmi iz starih casov:

“Brez koze bi Noe ne bil iznagel vina. Plezaje
po rebri je zasla koza v skalovje in se namerila na
trto, ki je bila polna zrelega grozdja. Ko se je
grozdja nazobala, je zacela tako veselo sem ter
tja poskakovati, da so se ji vse Zivali ¢udile, e
bolj pa Noe”. Samo do tu ponavlja Stabej bajko,
pa je Ze razvidno, da je Noe Sel sam pokusfat groz-
dje in je menda tudi tako veselo sem ter tja poska-
koval, dokler ga vino ni vgrlo in je zaspal, pa se
zraven Se grdo razgalil.

Za konec naj Se povem, da so nekoé oktobru
Slovenei rekli tudi: obroénik. Tudi to je v zvezi z
vinom, ker je treba za vino v oktobru pripraviti
sode, sode pa seveda drZe skupaj — obroéi.
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MALO TEGA, MALO ONEGA

Janez Primo#id

MESEC NOVEMBER je kot deveti mesec Vv
koledarju po luni dobil ime po besedi “novem",
kar je po nade devet. Kaj drugega posebnega pa v
zvezi s tem mesecem ne bi vedel povedati,

Med odkrivaci Avstralije se ustavimo ta mesec
pri mmenu Gregory Blaxland. Ta moZ je znamenit
v pravi vrsti za Sydney in okolico, zato je tudi veli-
ko ulic in cest v Sydneyu pe njem imenovanih.
Blaxland ima zaslugo, da je odkril prehod éez Blue
Mountains in tako omogodéil izpeljave ceste skozi
Katoombo proti zapadu, Ne daleé od Katoombe e
danes kaZejo drevo, ki ga je baje zasadil Blaxland
in z njim oznacil svoj drzni podvig preko skalna-
tih gora.

Poprej so splosno mislili, da je gorovje Blue
Mountains neprehodno. Tega mnenja je bil tudi
guverner King in je odsvetoval nadaljnje raziska-
vanje. Blaxland se ni vdal. Odloéil se je za nov
poskus. Pridobil je za svojo mnamero poroénika
Lawsona in Wiliama Wentwortha (tudi ta dvojica
imen je znana v Sydneyu in okolici). Privzeli so
si Stiri sluzabnike ali pomagaée in so pogumno
prodirali skozi gosto pogozdene pokrajine, dokler
se jim ni posrecilo najti iskano prehodno pot proti
zapadu. Prehodnih dolin res ni bilo in jih Se da-
nes ni, podjarmiti je bilo treba vrhove,

ZAKAJ je pik rdeéih mravelj bolj bole¢ od pi-
ka ostalih mravelj?

ZATO, ker ima rdeéa mravlja Zlezo, ki izloca
kislino z moéno drazilnim u¢inkom, Kadar se mra-
vlje branijo, grizejo vse okoli sebe, pa take Zleze
kot rdeée mravlje, druge nimajo.

ZAKAJ mnoge cvetlice podnevi cvete odpira-
jo, oziroma zapirajo?

ZATO, da kar najbolje izrabijo sonéno svetlo-
bo. Dokler imajo te svetlobe v primerni meri, so
jim eveti odprti, Ako je svetlobe preveé, cvete
Zapro.

ZAKAJ ostane perje gosi in rac suho, ceprav
so pravkar plavale po vodi?

ZATO, ker imajo posebno zlezo, ki izlo¢a olj-
nato tekoéino. Zleza jim tiéi nekje na hrbtu, zato
lahko opaZamo, kako s kljunom vlefejo tekoéino
iz zleze in jo maZejo po perju. Tako postane nji-
hovo perje nepropustno, voda se ne more drZati na
njem.

Samogovor potrpezljivega zaljubljenca: Zme-
nila sva se, da pride ob petih. Zdaj je Ze toéno
Sest. Po¢akam jo 8e do sedmih in ¢e je ob osmih
ne bo, bom ob devetih vedel, da je tudi ob desetih
ne bom docakal.

NADALJNJI DAROVI ZA SKLAD

in druge namene

$ 14: Franc Vrabec; $ 4: Ivan Mejaé, Janez
Korosec;

$ 2: Marija Ratko, Ivan Zelko, Maks Stavar,
Ana Ribié¢, Nino Mezgec, 1. Milivojevi¢, G. Mari-
novié, Toni Sircelj;

$ 1: Anton Gjerek, K. Hartner, Fr. Vodopi-
vec, JoZze Sajn.

$ 0.50: Ivana Bergine,

P. PODERZAJ, INDIJA: $10: F.K., $2: A. Sla-
vee, Marija Kos, M. Podobnik, Jana Ceh, G. Mari-
noyi¢. — Skupna vsota za naslednjo posiljko je
$35. Posljem, kadar bo stotak. — Misijonarjevo pis-
mo v pricujoéi Stevilki, zakasnelo se je v ured-
nistvu.

SLOMSKOV SKLAD: $50: Neimenovan. —
Nabranega skupno $90. Oddam, kadar bo stotak.
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SLOVENIK V RIMU: $50: Neimenovan; $20:
Stanko Petkovsek; $4: F.K. $2: Fr. Bregantic,
Ivanka Kariz, G. Marinovié. — Do leto&njega ti-
socaka manjka ie 23 dolarjev. Kajne, da 3e pride-
jo? Nekje v v pri¢ujoéi stevilki najdete kratek
opis, kakZen ima biti bodoéi SLOVENIK. Zado-
voljni z njim?
in srcna

In seveda spet: Bog obilno povrni

hvala!

Lo 2 2 o o 2 2 o o oo o 2 2 2 8 S ot ars de

POYST HERT A
Ali je kar diialo, kako lepa je? Vsa naia za-
loga je ila takej med ljudi. Naroéili smo novo za-
logo.
Naroéila in plaila sprejemamo kar naprej, po-
iljemo jo pa, ko jo dobimo, Malo potrpljenja bo
treba. — MISLI.

Misli, November, 1967
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AKCIJA ZA DOM

ZOPET JE USPESNA PRIREDITEV za nami.
Bil je ravno pravien dan za tako prireditev. Vro-
¢e je bilo, da je marsikdo pomislil na “Gasilsko
veselico” in se podal tja, da najde uteho v vroéini.
Gasilei sicer z vodo gasijo, kjer je preveé “vroée”,
pri udeleZencih gasilske veselice pa nisem nikjer
opazil vode na pogrnjenih mizah. ITmeli pa so zato

razne druge tekoéine za gasenje “‘goreéih” grl. .

Dvorana je bhila napolnjena do zadnjega sedeia.
Nekateri pozno dosli so morali iti nazaj domov,
ali pa biti zadovoljni s stojis¢éem. Dobi¢ek ho ob-
javljen prihodnjic.

Ko boste to brali, bo tudi Ze ‘“Martinovanje”

v Paddingtonu za nami. Sedaj ste pa vabljeni na le-
po tradicijonalno prireditey “Miklavievanja”, ki bo
na dveh krajih. V soboto, 2. decembra v St. Francis
Hall, Paddington, teden pozneje, 9. decembra, pa v
Masonic Hall, Guildford. Lepo je, da otrokom po-
skrbimo, da bode doZivljali lepi obiéaj, kakor smo
ga dozivljali mi v iskreni otrogki sreéi. Saj jim bo
ostal v lepem spominu vse zivljenje, Pridite vsaj
pol ure pred prireditvijo, da se boste lahko z Mi-
kavzem zmenili, kako naj vaSe otroke obdaruje,
kaj naj jih vpraga, pokara ali pohvali.

Otroskemu programu in Miklavievemu nasto-
pu z obdarovanjem sledi na obeh krajih obiéajna
druZabnost.

Ko boste to brali, bo veéina ze prejela po posti
I11. letno porocilo Akeije. Kdor zeli dodatne izvo-
de, naj piSe na: Akeija za Dom, P.O. Box 122, Pad-
dington, N.S.W. 2021. Na istem naslovu lahko tudi
naroc¢ite listke za nagradno zZrebanje, ki bo 31. de-
cembra.

V zadnjem ¢éasu so naslednji rojaki darovali
za sklad za Dom: ’

Po $10: Adolf Per&ié in Vili Petelin; $5: Vinko
in Adrijana Kobal; $2: Marija Kogovsek,

Vsem hvala lepa in se priporoéamo za naprej.

Odbor Akcije per V.J.
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ST. FRANCIS HALL, PADDINGTON

sobota 2. dec. 8 zveéer
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POZOR! CLANI S.D.S.

Odbor Slovenskega drustva v Sydneyu vljud-
no ¢éimprej. Clanarina je samo 50 ¢ letno.
no iémpreje. Clanarina je samo 50 ¢ letno.
— Rojaki, ki Zele postati ¢lani, naj to urede
pri kateri izmed drugtvenih druZabnih pri-
reditev, ali pa pifejo na S.D.S. 17 Louise St.,
Summer Hill, N.S.W. 2130.

Misli, November, 1967

SLOVENSKO DRUSTVO SYDNEY & AKCIJA ZA DOM

vljudno vabita na

MIKLAVZEVANJE

tudi Jetos na dveh krajih:

Nastop otrok, Miklavievo obdarovanje, druzabnost

IGRAL BO ORKESTER
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MASONIC HALL, GUILDFORD
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sobota 9. dec. B zveier
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“JADRAN"

e

welel
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PEVSKE VAJE ZA BOZIC bodo odslej vsak

petek ob 7:30 zveéer pri gostoljubni Ovija-

¢evi druzini na 555 Hume Highway (vogal

Breasley Ave.), Yagoona, — Stari in tudi
novi pevei in pevke iskreno vabljeni!
L. Klakoéer
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Iz Slovenske
Duhovniske

| Pisarne N.S.W.

Tel. za p. Valerijana: 31-3655

Gordon Street, Paddington,

N.S.W. 2021,

Naslov: 66

Sluibe boije

Nedelja 19, nov. (tretja v mesecu):
Leichhardt (Roseby & Thornley Sts.) ob 10:30
CANBERRA (Braddon) ob 6. pop.

Nedelja 26. nov. (cetrta):
Sydney (St. Patrick) ob 10:30
Villawood (Gurney Rd.) ob 10:15

Nedelja 3. dec. (prva, ADVENTNA):
Blacktown (stara cerkev) ob 10:30
Croydon Park (sv. Janez) ob 10:30

Nedelja 10. dec. (druga):
Sydney (St. Patrick) ob 10:30
WOLLONGONG (St. Francis) ob 3.45 (zaradi
Miklavza).

Nedelja 17. dec. (tretja):
Leichhardt (Roseby & Thornley) ob 10:30
CANBERRA (Braddon) °b 6. pop.

K MOLITVI ZA DOMOVINO

V nedeljo 3. decembra ob 2. pop. bo spet skup-
na molitev za blagor domovine v znani kapeliei
sv. Franéiska v Paddingtonu,

Molitveni namen za to pot bo: da bi Slovenci
Zze enkrat dobili svetnika iz svoje srede! Z molit-
vijo podprimo napore za beatifikacijo nasih svet-
nigkih kandidatov — Slomika in Baraga!
MASNIMI MOLITVAMI

“OCE NAS” MED

Sploéno drzi, da ljudje v cerkvah po konésdnem
“kanonu”, najveznej¥em delu sv. mafe, radi in
glasno skupno molijo oéenas. Seveda v domadem
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jeziku, Vendar — tako pife neki opazovalee — se
ne morem iznebiti vtisa, da veéini ni jasno, zakaj
je nenadoma ravno na tem mestu med maso na vrs-
ti o¢enas, Takole razlaga:

O¢enas je na tem mestu v masi kot nasa moli-
tev pred jedjo. Duhovnik je daroval skrivnostni
daritveni dar na oltarju nebeskemu O¢etu in pri-
¢ujode ljudstvo se je s svojim velikim “amen” pod
to daritev podpisalo. Zdaj je na vrsti priprava za
daritveni obed. Saj mora po Gospodovem ukazu
daritveni dar z oltarja postati za nas vse daritve-
na jed. Ob pripravljanju te mize najprej skupno
zmolimo oéenas — molitev pred jedjo.

Kot dobra molitev pred jedjo, oéenas ne gevo-
ri takoj o jedi, ki nam je pripravijena, temveé
nas uci, da pogledamo k tistemu, ki nam jo
je pripravil: “O¢e na$, kateri si v nebesih”. Nato
nas spomni, da je skrivnostna daritvena jed na ol-
tarju najprej daritveni dar nas vseh, ki smo ga
darovali ne samo masnikov. Vsi smo slavili Oce-
tovo ime v nebesih, vsi smo prosili za prihod nje-
govega kraljestva, vsi smo se znova vdali v njego-
vo sveto voljo. Vse to Se enkrat povzamemo v mo-
litvi oéenasa.

Sedaj sele pogledamo na samo jed in storimo
to, kar je namen sleherne molitve pred jedjo. Da
nam svetl bozji dar in vsaka druga jed ne postane
nekaj samo po sebi umevnega, prosimo zanjo zno-
va tudi ta dan in govorimo: Daj nam danes nas
vsakdanji kruh . . .

Komaj smo besede izrekli, pomislimo Ze tudi
na to, da te jedi tudi po vsej svojih spovedih in
pokorah nikoli nismo dovolj vredni, Zato pa z vsem
zaupanjem molimo: Odpusti nam nase dolge . . .

Toda k tej proinji dostavimo besede, ki so za
nago obhajilno pripravo najbolj potrebne: . .. “ka-
kor tudi mi odpuiéamo svojim dolZnikom . . .” Ve-
mo in v molitvi izpovemo, da se smemo bliZati te-
mu bratskemu obedu samo v duhu odpuééajoce
ljubezni do bratov. Prastari obred mirovnega pol-
juba, ki ga pri slovesni masi fe gledamo pred ol-
tarjem in ki je nekoé ‘“potoval” po vsej cerkwvi, je
samo na zunaj vidno prikazanje tega duha odpus-
cajoc¢e bratske ljubezni, brez katerega bi bila vsa
nafa evharistiéna pohoZnost votla in prazna,

Ta bratski obred podajanja ‘“miru” od osebe
do osebe pred sv. obhajilom spet marsikje uvaja-
jo, da gre po vsej cerkvi. Marsikomu se zdi ta opra-
vek le samo Se eno ‘‘raztresnje” veé, kdor se pa
v stvar globlje zamisli, najde v njem novo priloz-
nost za veéjo “zbranost.”

Misli, November, 1987



POZOR: WOLLONGONG

Miklavi bo tudi letos prifel obdarovat vase
otroke, V nedeljo 10. dec. ob 5. pop. v cerkveni
dvorani poleg katedrale (Harbour Rd. & Crown St.)
7 drugo besedo: tam kot doslej vsako leto.

Zato bo pa tisto nedeljo slovenska sluzba bozja
v St. Francis Home izjemoma Ze ob 3.45.

Za Miklavza ste matere naproSene, da prinese-
te s sebo) pecivo za ¢ajanko po programu.

Za kako pojasnilo je na ponudbo Pavle Arhar,
46 Greene St. Warrawong. — P. Valerijan.

NAZNANILDO VNAPRE]J

Za letosnji Bozi¢ bomo imeli polnocnico samo
na enem kraju (ne ve¢ v dveh ali celo treh.)

Izbrali smo kraj, ki je resniéno srediiéni. To
je:

AUBURN TOWN HALL dvorana, ki je krasno
prenovljena.

Je blizu postaje:
Queen St,

Zapomnite si in drugim povejte!
cembrski Stevilki. — P. Valerijan,

Auburn Road, male preko

Veé v de-

DAROVI ZA SESTRSKO HISO V SYDNEYU

$40.00 Genovefa Schiffler; po $10.00 Martin
Konda in Iva Vajon; $4.00 Matija Okorn; po $2.00
Marija Kogovsek, Norma Kogovéek, John Kopié,
Marija Kos in dva neimenovana; $1.00 Alfonz Zni-
dargi¢. — Bog placaj vsem skupaj in vsakemu po-
sebej! Zopet bo sv. maia za dobrotnike, sestre pa
bodo opravile uro molitve pred Najsvetejiim.

IZ MATIENIH KNJIG N.S.W.

Poroke

Joze Divjak, Gradisée v Slovenskih Goriecah,
in Carelyn Ann Hickling, Raymond Terrace, NSW.
Pri¢i sta bila Dragoe Kriznik in Vladimir Pleskovié
— 14. oktobra 1967.

Bruno Bednar in Marija Maruiié, oba iz Mirna
pri Novi Gorici. Pri¢i Adrijan Zivie in Ivan Tom-
sic — 28 oktobra 1967.

Ry s %3

Anthony Ludvik Cetin, Glebe. Oce Joze, mati
Veronika r. Sekli. Botrovala sta Ludvik in Fran-
c¢iska Sekli — 8. okt. 1967.

Mark John Crissani, Homebush. O¢e Mareello,
mati Ana r. BaSa. Botra L. Crissani in F. Toms§ig,
zastopala pa sta ju Franc in Marija Pockaj — 8.
oktobra 1967.

Margaret Betty Kor®tanénik, Hurlstone Park.
Oc¢e Frane, Mati Gertrud r. Sarkan. Botrovala Her-
man in Gizela Sarkan — 14. oktobra 1967.

Mira Narobe, Croydon Park, Oc¢e Frane, mati
Ana r. Carman. Botrovala Janez in Albina Kern
— 22. oktobra 1967.

Mihael Gersak, Ingleburn. Oée Mihael, mati
Silva r. Stern. Botrovala Ivan in Marija ¢ulek —
22. okt. 1967.

Vinko Viktor Lovrek, Ingleburn. Oée Vinko,
mati Hedaa r. Jeraj. Botrovala George in Kati
Wirth o 22. okt. 1967.

Helen Frances Virag, Kingsford. O¢e Julij,
mati Elvira r. Tavéar. Botra JoZe in Marica Tavéar

29. oktobra 1967.

Misli, November, 1967
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NEW SOUTH WALES

Glebe: — Pomenljivo je, da se je Mati boZja
prikazovala v Fatimi prav tisto leto, ko se je na
drugem koncu Evrope vréila krvava boljevigka
revolucija, Fatima je letos svoj 50letni jubilej Ze
doslavila, takoj za njim preslavlja svojega boljse-
vigki brezbozni komunizem. To sta dva tabora: na
strani komunizma je krvavi tabor tega sveta, na
strani Fatime tahor ljubezni in zrtev duhovnega
sveta. Konéna zmaga bo po Marijini napovedi na
strani tabora Fatime, pa vendar je ta napoved po-
gojna: ¢e si bomo vsaj verni ljudje jemali zares k
sreu, kar je nebeska Gospa narocala. To je zlasti
molitev roZnega venca z dostavkom ob koncu de-
setk: O Jezus odpusti nam nase grehe, obvaruj nas
peklenskega ognja in privedi k sebi vse dufe, po-
sebno tiste, ki so najbolj potrebne tvojega usmil-
jenja, Obenem s to molitvijo se moramo spet in
spet posvetiti Njenemu brezmadeZnemu Sreu. Ko
bomo slifali in brali te dni o proslavah 50letnice v
Moskvi, mislimo na to in izpolnujmo Marijino Zel-
jo, da bo komunizem nehal prodirati v svet. Peter
Bizjan.

Sydney. — Skoraj mimogrede me je oni dan
zaneslo v Melbourne. Prav na tihem sem skoéila v
Kew pogledat, kako napreduje nova cerkev. Pa sem
le naletela na p. Bazilija. Razkazal mi je, koliko
je Ze in koliko &e manjka. Streina opeka je Se &a-
kala, pa bo gotovo Ze gori,, ko boste to brali. Saj
je le precej pridnih rok okoli cerkve. Potem sem
stopila v Slomskov dom k sestram. Vse nasmejane
so me sprejele in objele. Pocéutila sem se pri njih ka-
kor doma. Pokazale so mi sobe, kjer imajo Solo,
oziroma vrtec. Zraven v neki sobi sem videla 8 po-
steljic z otro¢i¢i od 5 mesecev navzgor. Tako Ijub-
ko so spali, da se mi je milo storilo in sem blagro-
vala matere, ki imajo za svoje male tako ljubko
zavetiife. Dobre sestre so na nogah od 6 zjutraj
do 10 zveder, zmerom vsem na razpolago, ¢e kaj
#elijo. Cez no¢ so me pridrzale in smo se o marsi-
&em pogovorile, Zmerom holj sem si mislila: Kdaj
bomo v Sydneyu tako sreéni, da bodo tudi k nam
pridle &astite sestre? Zato, dragi Slovenci, vsi se
zdruzimo in zrtvujmo za ta lepi cilj. Saj ni tako
stragno dati nekaj dolarjev na mesec. Spomnimo
se, kako je bilo nekoé doma, ni bilo ne sladoleda ne
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toliko igraé, Saj ne mislim reéi, da moramo jesti
kak star kruh, nekoliko si pa ze lahko pritrgamo.
Treba je na lastne oé¢i videti, kako lepo je imeti
sestre med seboj, potrudimo se, da jih bomo kmalu
imeli. Zdaj sem se Ze vrnila v Sydney, pa pod ta
dopis se ne podpidem s pravim imenom, ker se ni-
sem doli od znancev in prijateljev nikomur javila,
pa bi morda kdo zameril, éeprav nisem tega nalasé
naredila. Torej lep pozdrav vsem, ki boste bralil —
Naroénica.

VICTORIA

Geelong. — Spostovano urednistve. Oprostite
mi, da sem take nemaren in zanikern, da ze tri leta
dolgujem za list MISLI, ki mi je sicer tako pri
srcu, da ga vsak mesec preberem do zadnje vrsti-
ce, pa ne samo jaz. Lagal bi, ¢e bi rekel, da se ne
najdeta tista dva dolarja pri hi&i, le poslati jih, do
tega ne pridem. Vi pa le zaupate in kar naprej po-
siljate, potrpezljive ¢éakate, Ali se ne bojite, da
bom rekel: list mi vseeno pride, ¢e placam ali ne?
In ¢e je takih dosti, pojde vaSe podjetje kmalu
rakam zvizgat. No, pa zares prosim, oprostite mi
za mojo namarnost, vam pa danes posiljam vse za
nazaj in za SKLAD, da bo za obresti in malo po-
kore. Ce boste pismo objavili, naredite tako, da
bo viden greh, ne pa — Gresnik.

Fitzroy. — Nad vse vredno je, da kak dopis
od nas iz Melbourna poroéa o delu tukajSnjega
Slovenskega druitva, Zopet nas vabi na prireditev,
ki bo vseskozi kulturnega znacaja: pevski zbor, re-
citacije, igra. Na vem, katera toéka najbolj za-
sluzi ime kulturne zadeve, zdi se mi pa, da bo Ee
najbolj vlekla igra: Trije ticki, Prav tako ne vem,
kdo ima najve¢ zaslug, da nam drustvo od ¢asa do
¢asa priredi kaj takega. Zdi se mi pa, da je najveé
lezece na ramenih kulturnega referenta pri drust-
vu, rojaka L. Pirnata iz Burwooda., Toliko vem,
da on z velikim potrpljenjem sodeluje z igralei in
ima tudi uspehe. Prireditev bo v soboto 18. novem-
bra in ¢e ne bo v MISLIH posebnega oglasa, naj
moj dopis pripomore k temu, da bo udelezba dobra,
kakor taka prireditev zasluZi. Na svidenje v vsem
znani dvorani St. Brigid's Hall! — Ivan Predor.

Misli, November, 1967



WESTERN AUSTRALIA

Fremantle, Achille Lauro. — Pisem 10. oktob-
ra s potovanja v domovino, kamor se vraéam za
stalno. Smo Se vedno v obmocé¢ju Avstralije, ko
plovemo proti zapadu. Vreme ni ba§ idealno, vedno
je oblaéno in vetrovno in se precej zibljemo. Mnogi
s0 bolni, posebno otroci. Jaz se Se kar krepko dr-
zim. Dolgo pot imamo pred seboj, Iz Fremantla jo
bomo mahnili naravnost na Spico Afrike, Cape
Town. Tam bo najdaljsi postanek na vsem poto-
vanju. Drugaée je na ladji dobro, hrana in po-
strezba dobra, pa tudi za dusevno hrano je po-
skrbljeno, po 4 mage na dan, Lepe pozdrave MIS-
LIM in vsem prijateljem ter znancem. Po vseh mi
bo dolgéas. Priporoéam se v molitev in svojo obe-
tam vsem. Posebno naroénikom KAT, MISITONOV,

ki se bodo nadalje obraali na ¢¢. slovenske sestre -
v Melbournu, — Frane Vrabec.
TASMANIA

Claremont. — Ko poravnavam raéun Zza mo-

horske knjige lanske poSiljke, naj Se kaj drugega
povem. Po vecini je pri nas vse po navadi in se &e
kar imamo. Nedavno se nam je prikljuéila Se ena
slovenska druzina, ki je prisla iz Melbourna. Pra-
vijo, da se jim tu jako dopade. Sprva se niso ve-
deli kam dejati. Nekdo jih je poslal k meni, ée mo-
rem kaj storiti zanje. Je druzina z enim otrokom
drugega pa pri¢akujejo. Pomislil sem in stopil k
slovenski druzini, ¢e bi lahko te naSe nove vzeli
pod streho. Zavedni Slovenci so, takoj so hili pri-
pravljeni in so jih sprejeli na stanovanje. Tako so
imeli kar sre¢o pri nas in so hvaleZni. In sedaj nas
Jje torej za eno druZino veé v Hobartu, eno pa prica-
kujemo, ko eden na&ih fantov dobi nevesto iz Ju-
goslavije. Kadar bo kaj novega, se bom spet oglasil.
— Pavel Vatovec.
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Lepa slika je najlepsi

SPOMIN

|

0 A I S I K K K

SKUPINSKI IZLET
V SLOVENIJO

V mnaértu ga ima “Slovensko drustvo

Sydney”.

Odleteli bi konee maja 1968 za {rimeseé-
ni obisk domovine, Popust 30% je odobren.
Mozno je dobiti se veéji popust, ¢e se nas
zbere zadostno Stevilo. Pri popustu 30% bi

bila cena do Ljubljane in nazaj $ 794.80. ,::
Obvezen je samo skupen odlet in povra- %

tek, Vse ostalo po zeljah poedincev.
Vendar je v programu skupen ogled Slo-
venije za tiste, ki bi si Zeleli razne kraje bol-
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’:: Je spoznati. ¥
kS Podrobne informacije: ,:i
4 SDS, 17 Louise St., Summer Hill 2130 %
b Matija Okorn, 69 Hilltop Rd., Merrylands
;::2160. — Tel. 635-4724. %
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SLOVENSKO DRUSTV0O MELBOURNE

vljudno vabi na

KULTURNI VECER

v.soboto 18. novembra ob 8. zvecer
Nastop pevskega zbora TRIGLAV —
Recitacije — igra: TRIJE TICKI

St. Brigid’s Hall, 378 Nicholson St.
Fitzroy North, VIC.
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CE Zelite imeti dobre slike (v barvah, ali érno-bele), se zglasite osebno ali pa po tele-
fonu in se dogovorite glede fotografiranja v Studiju, ali doma o priliki krsta, poroke, ob-

letnice, it.d.

STUDIO ZAGREB

560 Crown St, Surry Hills, Sydney (vogal Crown in Devonshire Sts.)

Tel. 69-T118 (studio), ali 211-1536 (stanovanje)

N.B.: V tem studiju nabavite lahko tudi barvne fotografije od nove maie v Paddingtonu.
TSR R R R R R e
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POSTNA ZNAMKA Z BAROGOVO SLIKO je
v naértu Amerike za prihodnje leto, ko se bo ob-
hajala stoletnica Baragove smrti. Na to misel je
priSla Baragova Zveza v Marquettu in jo skusa
uresniéiti. Pridobila je nekega kongresnika, da je
v Washingtonu vlozil predlog v parlamentu, Pred-
sednik Baragove zveze, nas rojak Mons. Scherin-
ger, je podprl kongresnikovo vlogo s svojo mocno
izjavo, v kateri nafteva velik pomen Baragove
stoletnice za Ameriko. Baragova zveza sedaj po-
zivlje Amerikance na sploino, naj posljejo Se poe-
dine in skupinske pozive poitnemu ministrstvu, naj
izda spominsko znamko za Baragovo stoletnico.
Upajo, da bodo uspeli.

BOLJ USPESNO CEBELARSTVO in kolikor
mogode znanstveno dognano skuSa uvesti Avstrali-
ja po vseh svojih drzavah. Gre za pridelavanje
vedje mnoZine medu, pa tudi za korist, ki jo imajo
od éebel sadni nasadi po raznih krajih. V te name-
ne so si podala roke privatna ¢ebelarska udruzenja
in federalna vlada. Precej tisoéakov so odloéili za
izpolnitev naértov. Med drugim gre za to, da pri-
znani avstralski cebelarji gredo na oglede v Ev-
ropo in Ameriko, kako tam ¢ebelarijo, pa tudi
ondotni ¢ebelarski izvedenci bodo povabljeni v Av-
stralijo, da se s skupnimi posveti in dognanji raz-
mahne avstralsko éebelarstvo, Uverjeni so, da bolj
umna ¢ebeloreja lahko veliko pripomore k napred-
ku splosnega avstralskega gospodarstva.

ARNOLD TOYNBEE, eden najveéjih zgodovi-
narjev nafega ¢asa, je lansko leto prepotoval
enajst latinsko-amerigkih drzav. V &vicarskem ted-
niku Die Weltwoche je napisal &lanek o svojem
potovanju in podal nekak obradun svojih dognanj
tam doli. Poleg drugega ugotavlja naslednje: V
nekaterih latinsko-ameriskih dezelah ¢astijo narod-
ne osvoboditelje 19, stoletja ne le kot junake, am-
pak naravnost kot bogove. Nacionalizem je postal
mogocénejsa religija kot kriéanstvo.

NADEBUDNA MLADINA. V Los Angelesu
je policija zagledala na cesti avtomobil, ki je po
vsem videzu brzel po cesti brez voznika. Zacéudeni
s0 policaji udarili za njim in ugibali, kaj ga Zene.
Kmalu se je avtomobil zaletel v obcestni drog, ki
je nosil neko reklamo. Iz avta sta bleda, pa nepo-
Skodovana, izstopila brata s priimkom Wener.
Eden je imel 9 let, drugi 8. Povedala sta, da doma
ni ve¢ lepo, pa sta vzela oetov avto in se odpelja-
la v Siroki svet . . ,
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SLUCAJ, KI NI BIL. Neko¢ je rajni papeZ
Janez XXIII obiskal Firenze, svetovno znano me-
sto po umetnostnih zakladih. Med drugimi je ho-
tel papeza videti tudi filmski direktor Paolo Pa-
solini, po misljenju preprican marksist. Toda mno-
Zice so tako pritiskale na papeZa, da mu Pasolini
po misljenju prepri¢an marksist. Toda mnoZice B0
tako pritiskale na papeZa, da mu Pasolini ni mogel
blizu. OdZel je v hotel, da bi pozneje spet poskusil
Da bi ¢as éakanja laZe prebil, je segel po knjigi —
edini, ki jo je naSel v sobi, Odprl je na srefo in
bral. Bil je Matejev evangelij. Pasolini je bil izne-
naden nad tako preprostim Matejevim pripovedo-
vanjem, Bolj ko je bral, lepse se mu je zdelo, Kar
kmalu je sklenil, da bo dal napraviti film. To je
tudi res storil in svet je dobil verski film, ki o njem
mnogi trdijo, da je najlepdi in najboljsi, kar jih je
bilo kdaj narejenih po verskih motivih. Film ima
naslov: Evangelij po svetem Mateju.

V MESTIH ZIVI CLOVESTVA od leta do leta
veé in veé. Mesta rastejo, da je strah. Od nekako
prve svetovne vojne do danes se je Stevilo ljudi na
svetu podvojilo, pravijo, velikost mest se je pa po-
petorila. Ponekod pa 3e vse veé. Mesto Sao Paulo v
Braziliji je poseben primer, Leta 1920 je Stelo pol
milijona prebivaleev, danes pa nad 6 milijonov.
Dva milijona je Italijanov, pol milijona Portugal-
cev, malo manj Spancev in spet malo manj Nem-
cev, pa tudi Japonecev je 200 tiso¢, Vseh gkupaj ima
Sao Paulo 90 narodnosti, tudi Slovence ima, dasi
v primeri z drugimi skoraj nic.

“THE NEW CATHOLIC ENCYCLOPEDIA”
v 15 debelih knjigah je izSla v Washingtonu v za-
lozbi ondotne Katoliske univerze. Je povsem mnovo
delo, na stotine in stotine strokovnjakov je pri
njej sodelovalo. Uredniki so dolgo iskali éloveka,
ki bi v Enciklopediji opisal umetnost juznih Slo-
vanov, pa ¢e mogoce tudi ruske. Dr. Alfonz Cuk,
profesor v Ameriki, jih je konéno opozoril na
umetnostnega zgodovinarja dr. Rajka LozZarja, ki
tudi zivi v Ameriki. Odzval se je in napolnil o
umetnosti narodov iz Jugoslavije 11 strani, o bol-
garski umetnosti pa posebej 7. Slovenijo je obdelal
pod skupnim poglavjem z Istro. V pripravi je imel
tudi opis ruske umetnosti, pa zaloZnica ni ¢akala
nanj, mudilo se ji je celotno delo ¢imprej izdati.
Verjetno bo pa o ruski umetnosti izsel LoZarjev
opis v Supplementu ali dodatku, ki bo gotovo v
doglednem ¢éasu na trgu.
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FEDERACIJA SLOVENSKIH NARODNIH
DOMOV v Clevelandu in okoliei je zamislila tiska-
no brosuro, ki naj vsebuje podatke o vseh sloven-
skih narodnih domovih Sirom po Ameriki in Kana-
di. BroSura naj bi sluzila slovenskim turistom iz
domovine in tujine, ki pridejo na obisk v Ameriko
ali Kanado. Pomagala naj bi jim, da bi nasli “dom
dale¢ od doma.” Federacija je tudi izdala naprsne
znake z napisom: I Am Proud To Be A Slovenian
— S Ponosom Reéi Smem: Sloveneec Sem! Znaki
se prodajajo po 25 centov. — Glede izraza “A Slo-
venian” bi se dalo marsikaj rec¢i, Tudi v Avstraliji
se uporablja napaéno, vsaj po dognanjih resnih
poznavaleev jezika bi se moralo glasiti: A Slovene.
Na drugem mestu v pri¢ujoéi Stevilki lahko najde-
te razpravo o tem vpraSanju.

NA VISOKO MESTO je prisel spet en Slove-
nec. Jezuitski pater Ivan ZuZek je izSel iz znane
Zuzkove druZine, ki je dala Cerkvi do mala vse
svoje Stevilne otroke. Oc¢e je umrl pred nekaj leti
v Argentini, mati z vsemi Ziveéimi otroki je bila
lani sprejeta v posebni avdienci pri papeZu, Pater
Ivan Zuzek je veé let uéil cerkveno pravo na rim-
skem Vzhodnem zavodu, ki ga je ustanovil papeZ
Pij XI za bogoslovce vzhodnega obreda. Nedavno
je papei Pavel VI imenoval p. ZuZka za rektorja
tega zelo pomembnega zavoda,
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SLOV. DRUSTVO SYDNEY — AKCLJA ZA DOM

sporofa v

“NOVOLETNI BAL”

na Silvestrov vecer
St. Francis Hall, Paddington
ob 8:30 zveder
Vstopnina $4 z velerjo

Vstopnice samo v predprodaji

ORKESTER: Zenski plesni iz Romunije
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prednaznanilu;

DUNAJSKI KARDINAL KONIG je na obisku
v New Yorku rekel Amerikancem: Mi vsi po Hir-
nem svetu imamo oéi na vas in bistro opazujemo,
kako poravnavate svoje rasne izgrede, Reitev te-
ga problema v va$i dezeli je nad vse vaZna za Ves
svet. Zaenkrat so ti érnski izgredi Se vasa domaéda
zadeva, toda velika nevarnost je, da se rategnejo
tudi na ostali svet. — Revija AMERICA ugiba, kaj
je kardinal pri tem mislil, Zakljuéuje, da v omen=-
jenih izgredih ne gre le za barvo koZe in las, gre
Se mnogo bolj za nasprotje med priviligiranimi in
zapostavljenimi, med bogatimi in revnimi. Naspro-
tje med rasami je samo nekak zadetek. Amerika
naj ne is¢e zadoscenja v tem, da so se rasna na-
sprotja pojavila Ze tudi drugod, na primer v Ang-
liji. Iskre, ki netijo rasne izgrede, kaj lahko v krat-
kem povzroée poZare na drugih poljih druZbenih
neenakosti. ]

DR. ALOJZIJ FOGAR, nekdanji trZadki skof,
ki ga je pred 30 leti na Mussolinijevo zahtevo pa-
pez odpoklical v Rim, je letos slavil svojo biserno
maso — GOletnico magnistva. Pri svojih 85 letih je
sg vedno ¢il in delaven, ¢éeprav nima lastne sko-
fije. Starej&i Trzaéani se ga %e vedno hvaleZno
spominjajo, ker je bil kot njihov Skof praviéen
veem in se je odloéno potegoval za Slovence in Hr-
vate v skofiji. Skof Fogar je goriski rojak, sin
slovenske matere, pa je bila vsa druZina zelo libe-
ralna. Novo maso je moral imeti na Tirolskem, ker
se je oce in brat nista hotela udeleziti . . .

SILVESTROVANJE

v nedeljo 31, dee. ob 8:30 zv.
MASONIC HALL, Guildford
Vstopnina $2.50
Zrebanje srecolova AKCIJE
Za podrobnosti TEL. 39-6378
Pisma na: AKCIJA ZA DOM

P.0. Box 122, Paddington, NSW. 2021
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“YTISI OB OBRISKU SLOVENUE"”, élanek v
nasi oktobrski stevilki, je doslej izzval samo eno
mnenje, ki je prislo uredniStvu na uSesa. Eden na-
ro¢nikov, ki je bil v Sloveniji nekako istocasno kot
pisec nasega ¢lanka, se je izrazil: Strinjam se s
élankom 80 procentno, v celoti pa ne. ¢lanek
kljub vsemu le malo preveé maha po tistih, ki so
odgovorni za poloZaj, kakorsen je. Kdorkoli je tis-
to pisal, cisto objektivne slike nam ni dal. — V
pismu ‘iz Evrope”, ki ga objavlja “Glas SKA" v
Argentini dne 10. okt. 1967, pa beremo med dru-
gim: Na papirju je doma silno veliko lepih zamisli
in nacel, v praksi pa ne velja nobeno, Se nikdar
ni bil slovenski narod tako brezpraven, kot je da-
nes. Vse, kar je napisano v ustavi, je le strategija
in taktika, da drzavljan pride z barvo na dan in ga
potem dobi tajna policija v svoje roke.

LIST AMERISKA DOMOVINA v Clevelandu
je objavila poziv na svoje naroénike: LEPO PRO-
SIMO! Poravnajte zapadlo naroénino Ze po prvem
obvestilu. Prihranite nam delo in nepotrebne stros-
ke! Omogocite nasemu listu dober nadaljnji razvoj.
Hvala! — Le zakaj MISLI to ponatiskujejo? Mor-
da pe le ne kar brez vsakega pomena . ..
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% HAIRDRESSING SALON ¥
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:t 11 ] %‘
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3 MIRA :
::x 25 Dale Street, Fairfield, N.S.W. ’:‘
S *
5;: se priporoéa rojakinjam v Fairfieldu in oko- ¥
K

P lici -za pric¢eske, ondulacije, kodranje, bar- :‘
K

¥ vanje in nego las, ;i
i

Poleg rednih delovnih ur, je salon od- i

R

prt tudi v éetrtek zveéer in soboto ves dan. &
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Cene zmerne: “Special permanent” samo

e

$ 3.60 *

Telefon 72-6392. Mira Radic. K
g

%
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0O NAVALU V WASHINGTON, ko je do 100,
000 nasprotnikov vojne v Vietnamu demonstriralo
okoli Pentagona, poroéajo trezni opazovalei: Tiso-
¢i in desettisoéi med demonstranti, ki jim je &lo
za resno in smiselno demonstracijo, se v Washing-
tonu niso dobro pocutili. Prehitro se je izkazalo,
da so prevzeli vodstvo demonstracij neresni in raz-
diralni elementi. Vtis je bil, da so se vrinili v vod-
stvo taki, ki jim je Zlo vse bolj za revolucijo v
Ameriki kot za mir v Vietnamu. Ti elementi bi se
vojni ne upirali, ¢e bi mogli verjeti, da bo Amerika
v Vietnamu zares premagana. Revolucionarjem ne
gre za to, da bi bilo v Ameriki ve¢ demokracije,
iS¢ejo le priloznosti, da agitirajo in vznemirjajo
javnost. Zal, da ‘resni misleci v zadevi vojne v
Vietnamu hoé¢e§ noced gredo za temi kricedimi vo-
ditelji, ¢eprav na tihem uvidevajo, da vse skupaj
nikamor ne vodi.
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ZA VSA VASA POTOVANIJA, VIZE IN
POTNE LISTE, ZA POTREBNE GARANCI-
JE IN POLNOMOCJA, AKO ZELITE DO-
BITI IZ DOMOVINE SVOJE DOMACE . ..

=,
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obrnite se na Pavla Nikolica pri

TURISTICNI AGENCIJI

“PUTNIK”

TRAVEL AGENCY
1
245 Gertrude Street (vogal Smith St.)
FITZROY, (Melbourne) Victoria

Telefoni:
419-1584 in 41-5978, po urah 44-6733
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¥ POD VODSTVO ROJAKOV JE PRESLA ¢
;.: s
», s
$¢ B . P. GARAZA
& $
% 190 Canley Vale Rd., Canley Hts, NSW. ¢
r:: Prevzela sta jo slovenska rojaka D
p .
%  FRANC BERKE & TOMAZ KLINAR %
e .
’Eg Priporotata se vsem v kraju Canley Vale in %
:;; okolici za vsa avtomobilska popravila, E’
-:-:Smkom delo, =zmerne cene, prijazna :
1 .
:‘ Imamo tudi initrument za elektromski ¥
‘: “tune-up” vaiega motorja. ,;
* :
% Tel v garadi: 72-5853 — na domu: 72-1049 ¥
:.: >
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STANISLAV FRANK

74 Rosewater Terrace, Ottoway, S.A. 5013
LICENSED LAND AGENT:

Posreduje pri nakupu in prodaji
in his.

DARILNE POSILJKE v Jugoslavijo
posreduje.

SERVICE ZA LISTINE: napravi vam
razne dokumente pooblastila, testamente itd.

ROJAKI! S polnim zaupanjem se obra-
dajte na nas v teh zadevah!

Tel. 42777 Tel. 42777
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ROJAK SE PRIPOROCA ROJAKOM

RIVER CONCRETE
“Builders & Contractors”
Specialist za vsa cementna in sidarski
dela v hifi in okoli nje

MARIO JUREIC 37 Pamberton St.,
Homebush West, NSW,

Telefon (po 6. zveder): 76-8628
Delo garantirano, rojakom popust,
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AVTOKLEPARSKO PODJETJE

IVAN ZI2EK i‘
“GRANVILLE-

SMASH REPAIR"

10 Rawson Rd.

Guildford, N.S.W.
Tel. 632-4433

10 Larra St. ¥
Yennora, N.S.W. ¥
Tel. 632-8548 1

Delo opravi v sporazumu z zavarovalnico
ali po osebnem dogovoru s stranko.

Ponoéi in podnevi ‘“Towing Service”
Izudeni avtokleparji lahko dobije dale
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20 Lagoon St., Barrack Point, NSW.

Priporoéava rojakom vsakovrstne mesne
jzdelke: kranjske klobase, ogrske salame,
slanino, sveZe in prekajeno meso, Sunke itd.
Vse po najboljfiem okusu in najnizjih eenah.

Raxumemo vse jesmike okolitkih Ijudi
. Obisite nas in opozorite na mnas vse svoje
prijatelje!
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BOZICNI PAKETI

Dr. J. KOCE

G.P.0. BOX 670, PERTH, W.A. 6001.

1. BOZI¢ JE PRED VRATI! ZA NAROGILA BOZICNIH PAKETOV PORABITE NAS
CENIK, KI JE BIL OBJAVLJEN v “MISLIH” OKTOBRA MESCA. ¢E ZELITE, VAM
POSLJEMO CENIK. POHITITE Z NARO ¢ILI!
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2. PRISTNO STAJERSKO BUENO OLJE (PUMPKIN SEED OIL) DOBITE:
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a) v Sydneyu: Mr. Olip, 65 Moncur St.,, Wool lahra; Tel. 32-4806

b) v Melbournu; J. Hojnik, 213 St. George’s Rd., Nth. Fitzroy; Tel. 48-6656
¢) v Adelaidi: John Martin, 100 Rundle St.; Tel. 23-0200

3. Vozne karte za ladje in letala lahko narodite pri meni.
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ZASTOPNIK za N.S.W.: Mr. R. OLIP, 65 Moncur St, Woollahra, N.S.W, Tel, 32-4806
ZASTOPNIK za VIC.: Mrs. M. PERSIC, 704 Inkerman Rd., Caulfield, VIC., Tel, 50-5391
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PHOTO STUDIO

NIKOLICH

108 Gertrude Street
Fitzroy, Melbourne, Viec.
(Blizu je Exhibitionr Building)

Se priporoéa rojakom za naroéanje
fotografij vseh vrst,

Nevestam posojamo brezplaéno
nove poroéne obleke.
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Odprto vsak dan od 9. do 1.
in od 8. do 6, ure pop.

Ob scbotah in nedeljah od 9.-7.

Dogovorite se za ¢as preko telefona:
41-5978. Izven wur: 44-6733
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